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Novi grobovi 

JOHN KOSS 
V četrtek j e  preminil v Mc-

^ormick b o l n i š n i c i  v L o s  
-^(igeles, Cal., nadporočnik John 

s ta r  32 let, sin družine 
in Mrs. Frank Koss iz 1152 

E. 77 St. 
V Calif orni j i  zapušča ž e n o  

I^oris in hčerko Carol na 3729 
Nevere Ave., v Philadelfiji, Pa., 
sestro Mrs. Frances Phillips, te r  
^ Clevelandu poleg staršev tr i  

Franka, Louisa in Felixa. 
Pogreb se  j e  vršil  danes z j u t r a j  
ob 9. uri z vojaškimi obredi. 

* 

ANTON KARISH 
Snoči ob 7:40 uri je preminil 

P® daljši bolezni na svojem do-
Anton Karish, s ta r  64 let, 

stanujoč na  724 E.  162 St. Do-
j e  bil iz vasi  Obrova, f a r a  

Hrušica na Primorskem, k j e r  
Zapušča dva brata. T u k a j  j e  bi-
val 38 let. 

Tu zapušča sinove; Anthony, 
•Joseph in Louis, hčere: Mrs. 
Mildred Crook, Mrs. Mary De-
^Gnjak, Mrs. A n n  Poklar in 
Pokier in Mrs. Dorothy Berish, 
^ vnukov in več sorodnikov. So-

Johana j e  umrla 1. 1945. 
Pogreb se  bo vršil  v sredo zju-
t f a j  iz Joseph Žele in Sinovi po­
grebnega zavoda, 458 E.  152 

v cerkev Marije Vneboviie-
in nato na pokopališče Cal-

Vary v družinsko grobnico. 

NICHOLAS KUTSKIS 
Včeraj  z j u t r a j  j e  nagloma 

^%rl na svojem domu Nicholas 
^Utskis, rodom Grk, s ta r  60 let., 

j e  samski ter  j e  živel na 7417 
^^iperior Ave., ter  j e  v bližini 

79 St. in Superior Ave. vo-
čistilnico oblek. Pogreb se  bo 

Vršil v sredo popoldne ob 1. uri 
'2 Grdinovega pogrebnega zavo­
da, 1053 E .  62 St., v grško cer-

sv. Spiridona. 
* 

^ A N K  SXANEK 
Pogreb pokojnega Frank Sta-

iz 1820 E.  47 St. se  bo vrši l  
^ torek z j u t r a j  ob 10. uri iz Gr-

inovega pogrebnega zavoda, 
053 E. 62 St. na pokopališče 

Calvary. 

TITO ZA TRGOVINO Z ZAPADOM 
NA OSNOVI ENAKOPRAVNOSTI 

Jugoslavije se ne bo pridružila 
vojnim hujskačem zapada in od n je  
na j  ne pričakujejo nobene pomoči 
BEOGRAD, 9. aprila—Maršal Tito j e  danes izjavil, da 

bi bil zločin napram socializmu, če bi Jugoslavija na enako­
pravni podlagi ne trgovala z zapadnimi silami. 

Obenem j e  jugoslovanski pre­
mier opozoril vojne hujskače v 
kapitalističnih državah, n a j  pri 
svojih govoricah o vojni ne ra­
čunajo na pomoč Jugoslavije, 
na katero se  zanašajo radi spo­
r a  m e d  Kominformo i n  vod­
stvom jugoslovanske komuni­
stične stranke. 

"Ce naši kritiki in mednarod­
ni reakcionarji pričakujejo, da 
bomo pod vplivom vseh teh la­
ži in obrekovanj zgubili glavo in 
storili neodgovorne korake — 
neka j  k a r  bi bilo v nasprotju z 
našo revolucionarno preteklost­
jo  in našimi revolucionarnimi 
principi — potem se  motijo," j e  
rekel Tito. 

"Vs i  tisti vojni hujskači v ka­
pitalističnih deželah se motijo, 
če mislijo, da lahko delajo na­
črte za prispevke naše dežele 
pri njihovih vojnih načrtih radi 
težkega položaja, v katerem se 

^ T O N  STRAJNAK 
Po dolgotrajni bolezni j e  pre-

"^inil danes z j u t r a j  Anton Straj-
po domače Zumbrov, s tar  

^ let, stanujoč na 3452 E.  104 
Doma j e  bil izpod šumber-

a, f a r a  Sela, odker j e  prišel v 
Oieriko pred 55 leti. Bil j e  član 

T ^ t v a  Mir, št .  10 SDZ in dru-
® Va Sv. Imena. 

Tukaj zapušča žalujočo so-
P^ogo Gretrude, rojeno Mihič, 
^Hove: Anton, John, Joseph, 

Louis in Rudolph, hče-
Л" Mrs. Amalia Zakraj-

Mrs. Frances Kowalski in 
^ Josephine Becka ter vnuke, 

starem kraju pa brata Jo-
Pha. Pogreb se bo vršil  v sredo 

^Jutraj ob 8.30 uri iz Ferfoliato-
pogrebnega zavoda v cer-

sv. Lovrenca ob 9. uri in 
^ о д а  pokopališče Calvary. 

* 

MRZLIKAR 
soboto popoldne se j e  ne 

had 
ftiu 
s%ani 

oina zgrudil na svojemu do 
iia 5402 Spencer Ave.  po 

J John Mrzlikar, star 74 
J • Odpeljan je bil v Charity 

l̂nišnico, kjer je kmalu izdih 
• Rojen je bil v Stari Štangi 

zapušča več sorodnikov. V 
'h^fiki se je nahajal 45 let in 

j e  bil član društva Naprej št .  5 
SNPJ. 

T u k a j  zapušča sinova Johna 
ml. in Josepha, pet hčera; Mrs. 
Jennie Jamnik, Mrs. Frances 
Scheel, Mrs. Josephine Skully, 
Mrs. Rose Balishin in Mrs. An­
toinette Hollis, 10 vnukov in več 
sorodnikov. Soproga Gertrude j e  
umrla leta 1941. Pogreb se  bo 
vršil  v sredo z j u t r a j  ob 8:45 uri 
iz Jos. Žele in Sinovi pogrebnega 
zavoda, 6502 St. Clair Ave., v 
cerkev sv.  Vida ob 9:30 uri  in 
nato na pokopališče Calvary. 

* 

DARLENE HARRIS 
Včera j  z j u t r a j  j e  preminila v 

Huron Rd. bolnišnici šest  ted­
nov s tara  Darlene Harris, hčer­
ka Mr. in Mrs. Harris iz 15055 
Ridpath Ave. Poleg staršev za 
pušča več sorodnikov. Truplo j e  
Dilo prepeljano v St. Clairsville, 
O., k j e r  se  bo vršil  pogreb. Za 
odpremitev trupla j e  skrbel Že-
etov pogrebni zavod. 

v 

JOHN ROCK (HERAKOVIC) 
Po daljši  bolezni j e  umrl v 

petek z j u t r a j  ob 11:45 uri v Mt. 
Sinai bolnišnici John Rock (He-
rakovič), s tar  69 let. Stanoval 
j e  na 10315 Marlowe Ave.  Do­
ma j e  bil iz Novega sela, Žum-
зегак, odkoder je prišel v Ame­
riko leta 1897. Ko j e  delal j e  
3il zaposlen pri New York Cen­
tral  železnici. Bil j e  član dru­
štva  sv. Nikola št.  22 HBZ in 
Brotherhood of Railroad Clerks. 

T u k a j  zapušča soprogo Bar­
baro (Betty), rojeno Draganič, 
štiri hčere: Mrs. Diane Som-
mers, Mrs. Mildred Nicoson, 
Mrs. Joan Stebic in Mrs. Elea­
nor  DeWille t e r  štiri  vnuke, v 
stari  domovini pa  sestro Mrs. 
Anna Replenovič. Pogreb se  bo 
vršil  v torek z j u t r a j  ob 9:30 uri  
iz Grdinovega pogrebnega zavo­
da, 1053 E.  62 St., v cerkev sv.  
Nikola, E.  36 St. in Superior 
Ave. 

» 

vsled stališča vzhodnih držav 
nahaja  naša dežela." 

Maršal Tito j e  obtožil tudi de­
žele Kominforme, ki da g a  sku­
š a j o  likvidirati s poskusi, da se 
v Jugoslaviji  zaneti revolucijo. 
Izjavil je, da j e  propaganda Ko­
minforme "proti-marksistično in 
proti-leninistično obrekovanje.'' 

Tito j e  govoril čez dve uri na 
Tretjem kongresu Ljudske fron­
t e  v beograjskem predmestju 
Topčider. Kongresu j e  priso­
stvovalo 2,500 delegatov. 

Kar s e  tiče trgovine Jugosla­
v i j e  z zapadnimi državami j e  
Tito izjavil, da j e  v trditvah Ko­
minforme glede t e  trgoA^ne več 
resnice kot p a  praznega besedi­
čenja. 

"Al i  bomo trgcWali — to  j e  
kupovali v s e  k a r  potrebujemo in 
prodajali v se  k a r  moremo, da bi 
lahko uvažali s t ro je?  Seveda, 
bomo! Bil bi zločin napram so­
cializmu, če bi tega ne storili. 
Dali nam bodo stroje  in tovar­
ne, mi pa njim k a r  imamo in k a r  
lahko damo, denar za blago in 
obrnjeno. Če so pripravljeni tr­
govati z nami n a  t e j  osnovi, 
prav. Ce ne, n a j  od ^las ničesar 
ne pričakujejo. V s a k  bi si to  
moral zapomniti." 

V svojem govoru j e  Tito pou­
daril, da Jugoslavija ne plove 
v imperialistične vode in da se  
v Jugoslaviji  gradi socializem z 
zaupanjem in velikim uspehom. 

DEKLICO, KI JE 
PADLA V ZAPUŠČENO 
CEV, NAŠLI MRTVO 

SAN MARINO, Cal., 10. 
aprila. — Delavci so danes 
po  52 ur mrzličnega reševal­
nega dela našli v zapuščeni 
cevi truplo tri  i n  pol leta 
stare Kathy  Fiscus. 

V petek zvečer j e  mala 
Kathy pr i  igri padla v 14 
palcev široko cev in zdrsni­
la v globino 92 čevljev. Do­
mnevalo se je, d a  j e  deklica 
še vedno živa, k a j t i  eno uro 
po padcu j e  še odgovarjala 
n a  klice svo je  matere. To­
d a  od n j e  ni bilo nobenega 
glasu, k o  j e  v cev bila spu­
ščena v r v  in j i  j e  mati sve­
tovala, n a j  s i  j o  zadrgne 
okrog pasu, Zgledalo je, d a  
j e  deklica res  pri je la vrv,  
toda ko so j o  začeli vleči, 
j e  naenkrat ponovno padla. 

Sledilo je.  dramatično re­
ševanje. Delavci so nepre­
nehoma kopali t ik  cevi, d a  
b i  malo deklico še pravočas­
no rešili. Pri t e m  delu so 
naleteli n a  težav^. Prvič so 
morali kopanje  (pustiti, k o  
so  prišli v globlAa 57 čev­
l jev.  

Zdravnik dr. Robert J. 
McCullock j e  izjavil, da j e  
deklica bila m r t v a  že v pe­
tek popoldne, n e k a j  več kot  
eno uro p o  s v o j e m  padcu v 
cev. Njeno truplo so delav­
ci našli v vodi, v kateri se 
j e  po padcu utopila. 

Tragični k o n e c  male 
Kathy  j e  vzbudil  ̂ l o  deže­
lo. Do zadnjega S6 ttehivci 
goji l i  nado, d a  j e  še vedno 
živa. O napredovanju reše­
valnega dela j e  bilo poroča-
n o  potom radia v^ako uro. 

Gromiko napadel načrt zapadnih sil 
glede bivših italijanskih kolonq 
Kongresni odbor 
odobril ogromni 
vojaški budžet 

WASHINGTON, 9. aprila — 
Kongresni odbor za določanje 
izdatkov j e  danes odobril zakon­
sko predlogo, po kateri bi se  za 
vojaške izdatke dežele določilo 
$15,909,000,000, k a r  j e  za pol 
milijarde več kot pa j e  to pripo-
ločil predsednik Truman v svo­
jem budžetnem proračunu. 

Predloga bo seda j  poslana v 
kongres za, splošne debate. 

Predlagani izdatki za arma­
do, mornarico in zračno silo so 
največji  izdatki v mirni dobi v 
oeli zgodovini dežele. Zakonsko 
predlogo j e  predložil demokrat­
ski  kongresnik iz Texasa George 
H. Mahon, ki j e  izjavil :  

"Ne bi bili zvesti izraženem 
zaupanju, če bi deželo ne pripra­
vili za težave in s e  težavam tako 
skušali izogniti. Ce bo kmalu 
prišlo do vojne, odobravamo 
premalo; če pa  smo napačno 
preračunali nevarnost in j e  
grožnja vojne ie zavajalna op­
tična prevara na obzorju, teda j  
določamo preveč." 

Vojaški  izdatki bi po predlogi 
bili določeni za budžetno leto, k i  
se  bo začelo s 1. juli jem tekoče­
g a  leta. Armada bi doBila 
$4,481,000,000, m o r n a r i c a  
$5,018,000,000 in zračne sile 
$6,216,000,000. 

MADŽARSKA ZAVRGLA 
OBTOŽBE ZAPADNIH SIL 

BUDINPEŠŠTA, 9. aprila. — 
Madžarska vlada j e  danes od­
ločno zavrgla obtožbe Zedinje­
nih držav in Anglije, češ da kr­
ši mirovno pogodbo, ker  j e  radi 
čmoborzijanstva in vohunstva 
obsodila v zapor bivšega mad­
žarskega primata Jožefa Minds-
zenty-ja. 

Vile rojenice 

Novorojenka umrla 

V Woman's bolnišnici j e  umr­
la v četrtek novorojenka, hčer­
ka  Joseph in Rose, Jarc, 20971 
Goller Ave.  Dekliško ime mate­
re  j e  bilo Troha. Pogreb se  j e  
vršil  v soboto popoldne iz Grdi­
novega pogrebnega z a v o d a  
Lake Shore Blvd. 

V bolnišnici 
V soboto zvečer j e  bila odpe­

l jana v Emergency Clinic bol­
nišnico poznana Mrs. Justine 
Dermasa iz 18520 Chapman Ave. 
Za prevoz j e  preskrbela ambu-
lanca Mary A.  Svetek. 

Mrs. Frances Miklavčič, so­
proga Johna Milavčiča iz 671 E.  
22 St., s e  nahaja  v Mt. Sinai bol­
nišnici. 

Želimo obema skorajšnjo  po-
oolno okrevanje!  

Na počitnice v Californijo 

Mr. in Mrs. John Pole iz Madi­
son, Ohio, t e r  Mr. in  Mrs. Steve 
Vozel iz Newton Ave., so se po­
dali na eno-mesečni oddih v Fon-
tano, Cal. T j a  so se  podali z av­
tom. Želimo jim mnogo zabave 
in razvedrila ter  srečen povra-
tek !  

Wallace in trije iz 
Evrope pridejo v Cleveland 

Progresivna stranka Ohia j e  
naznanila, da bo Henry A.  Wal­
lace govoril 30. aprila v cleve-
landskem Public Auditori ju 
Wallaceom bodo prišli tudi tri­
j e  gos t je  iz Evrope—Francoz 
Pierre Cot, Anglež Lester 
Hutchinson in Italijan Michele 
Giua. 

Vile rojenice so se zglasile pri 
Mr. in Mrs. Julius in Betty Jane 
Ciaccia t e r  pustile v spomin 
k r e p k e g a  sinčka-prvorojenca. 
Mlada mamica j e  hči poznanih 
Mr. in Mrs. John Rožance, ki 
vodita restavracijo na  1178 Bab­
bitt Rd.  Naše čestitke! 

LAKE SUCCESS, N. Y., 9. aprila—Sovjetski delegat 
Andrej Gromiko j e  danes na seji Političnega odbora Z. N. 
obtožil zapadne sile, da spreminjajo bivše italijanske kolo­
nije v baze za napad na Sovjetsko zvezo. 

Gromiko j e  zagotovil, da  j e  
Libija, bivša severno-afriška ko­
lonija Itali je n a Sredozemlju, 
izprepletena z anglo-ameriškimi 
letalskimi in mornariškimi ba­
zami. Obenem pa j e  tudi indi-
rektno napadel nedavno podpi­
sano Severno-atlantsko vojaško 
pogodbo zapadnih sil. 

"Angli ja,  Zedin jene države in 
Francija želijo pod vsako ceno 
obdržati bivše italijanske kolo­
ni je  z namenom, da bi  t a  ozem­
l j a  uporabile za napadalne na­
črte, ki so nedavno prišli do iz­
raza pri  ustvaritvi vojaških blo­
kov, katerih strelica j e  naperje­
na proti Sovjetski zvezi," j e  re­
kel Gromiko v svojem prvem 
govoru, odkar j e  bil imenovan 
za prvega  zastopnika sovjetske­
g a  zunanjega ministra. 

Vprašanje  k a j  storiti z bivši­
mi italijanskimi kolonijami j e  
b i l o  predloženo organizaciji 
Združenih narodov, ker se  pred 
tem velike sile — Zedinjene dr­
žave, Sovjetska zveza, Anghja  
in Francija — niso mogle med­
sebojno sporazumeti. Po določ­
bah italijanske mirovne pogod­
be' so velike sile imele eno leto 
еввм-da po podpisovanju mirov­
ne pogodbe za Italijo to  vpraša­
n j e  rešijo. 

pojasnil, da s e  Zedinjene drža­
v e  zoperstavljajo splošnemu po-
verjeništvu, ker. j e  "Poverjeni-
ški  odbor Z. N. sestavljen od ta­
ko nesložnih elementov, da bi 
ne mogel prinesti slogo dru­
gim." 

Begunci razgnani 
v zapadni Nemčiji, 
ko so protestirali 

MONAKOVO, 10. aprila. 
vojaška policija Ameriška vojaška policija j e  

danes s solznimi bombami raz-
gnala skupino kakšnih 10,000 
beguncev, k i  so priredili demon 
straci je  proti Sovjetski zvezi in 
ostalim deželam vzhodne Evro­
pe. Begunci so protestirali "pro­
t i  preganjanju  cerkve." 

Policija j e  izjavila, da so be­
gunci marširali po monakovskih 
ulicah in skušali vdreti v neki 
sovjetski  urad. V povorki j e  bi­
lo največ Ukrajincev, med njimi 
s t a r i h  sovražnikov Sovjetske 
zveze že iz leta 1917. 

Do nemirov j e  prišlo, ko j e  
ameriška vojaška policija sku­
šala  beguncem preprečiti, da bi 
ne vdrli v poslopje, v katerem 
s e  j e  nahajal  sovjetski  urad. 

Ameriška vojaška policija j e  
naznanila, da so begunci napa­
dli policijo s kamni 

Nemire povzročajoči begunci 
so dobili dovoljenje, da lahko 
priredijo "verski shod," toda t a  
shod so izrabili za čisto politič 
ne namene. 

Dežele Atlantskega 
pakta želijo 
denar in orožje 

WASHINGTON, 9. aprila — 
Evropske države, ki  so podpisa­
le Severno-atlantsko vojaško po­
godbo so danes naslovile na Ze­
dinjene države nujen apel, s ka­
terimi zahtevajo, da s e  j im ta­
k o j  pošlje denar in orožje. Med­
tem pa so bile obveščene, da bo 
ameriškemu kongresu predlože­
na zakonska predloga, s katero 
se bo krilo stroške oboroževanja 
Evrope. 

Zahtevo za takojšnjo pomoč 
so kot skupina poslale dežele ta­
ko zvanega Bruseljskega pakta 
—Angli ja,  Belgija, Nizozemska 
in Luksemburg—kot posamezni­
ce pa Italija, Danska in Norve­
ška. 

V svojem apelu so evropske 
dežele poudarile, da same od se­
be ne morejo preskrbeti dovolj 
orožja za "obrambo" v okviru 
Atlantskega pakta. Ko so na­
vedle potrebo za vojaško koor­
dinacijo vseh držav podpisnic 
pakta in o m e n i l e  principe 
obrambenega sporazuma, so v 
svoji  izjavi evropske države po­
vedale : 

"Da bi s e  izvedlo skupni 
obramben! program na osnovi 
gornjih principov, j e  potrebno, 
da Zedinjene države pošljejo ta­
kojšnjo materialno in finančno 
pomoč." 

Neuradno se  računa, da bo 
državni oddelek zahteval začet­
no pomoč za oboroževanje za­
padne Evrope, k i  bi stala okrog 
$2,000,000,000. 

Seja direktorija 
V torek zvečer ob osmih s e  

vrši redna mesečna s e j a  direk 
tori ja  Slovenskega narodnega 
doma na St. Clair Ave. Prosi s e  
vse direktorje, da se gotovo ude­
leže. 

Sovjetska zveza želi, d a  
Z. N. prevzamejo kolonije 

Gromiko j e  ponovil sovjetski 
predlog, da se  bivše italijanske 
kolonije Libijo, Eritrejo in So­
malijo postavi pod poverjeniš-
tvo organizacije Z. N., Abesiniji 
pa izroči malo pristaniščno me­
sto Assab, da bi tako dobila do­
stop do Rdečega morja.  

Z druge strani pa  Angli ja  in 
Zedinjene države hočejo, da An­
gl i ja  prevzame vzhodno Libijo, 
Itali ja Somalijo, Abesiniji pa da 
se  izroči skoro celo vzhodno Eri­
tre jo  z v e l i k i m  pristaniščem 
Massawa. četr ta  od velikih sil, 
Francija, pa predlaga, da se Ita­
li j i  vrne kontrolo nad vsemi nje­
nimi bivšimi kolonijami, z izje­
mo manjšega dela Eritreje, ki 
n a j  bi g a  dobila Abesinija. 

Amerika  odstopila od 
prvotnega stališča 

Gromiko j e  v svojem govoru 
izjavil, da s t a  Zedinjene države 
in Angli ja  sklenili nekakšno 
kupčijo, da  bi  obdržali kontrolo 
n a d  strategično važno Libijo. 
Obtožil pa j e  tudi t r i  zapadne 
sile, da so trdovratno ovirale 
pogajanja  predstavnikov velikih 
sil, da bi se  tako celo vprašanje 
izročilo organizaciji Združenih 
narodov, k j e r  imajo zajamčeno 
večino glasov. 

Ameriški delegat John Foster 
Dulles j e  po se j i  izjavil časni 
karjem, da so Gromikove obtož­
be o agresivnih načrtih p r o t i  
Sovjetski zvezi b r e z  osnove 
v s a j  k a r  se' tiče Zedin jenih dr­
žav. 

Dulles j e  priznal, da so Zedi­
njene države leta 1945 predla 
gale veččlansko pover jeništvo za 
bivše itali janske kolonije, da 
p a  j e  t a k r a t  sovjetski  zunanji 
minister Molotov predlog zavr­
gel. Dulles j e  pristavil, da so to  
stališče Zedinjene države seda j  
spremenile. 

"Takrat  š e  ni obstojala nape 
tost  med vzhodom in zapadom v 
sedanji meri," j e  rekel Dulles 

Katoliška cerkev 
zletela v zrak 

v eksploziji je bilo 
ubitih 6 vernikov, 
okrog 50 pa ranjenih 

MARION, S. D., 10. apri la— 
Strašna eksplozija j e  danes raz­
nesla katoliško cerkev St. Mary, 
prav ko se  j e  v n j e j  zbrala več ja  
skupina vernikov. 

Ubitih j e  bilo šest  oseb, ranje­
nih pa okrog 50, ko s e  j e  strop 
sesul na v moltivo pogreznjene 
vernike. Rešili so se  le verniki, 
ki so pred vratmi vživali na  
spomladanskem soncu. 

Do eksplozije j e  prišlo okrog 
9. z jutra j ,  ko se  j e  Rev. Joseph 
Zimmerman v sakrist i j i  priprav­
l ja l  za mašo. Verniki so s e  pri­
tožili, da j e  y cerkvi mraz, na­
k a r  se  j e  neki trgovec z avti  
ponudil, da bo šel v klet in obr­
nil izpreminjalo na fornezu, k i  
g a  j e  sem preskrbel cerkvi. Po­
zneje j e  trgovec v bolnišnici iz­
javil, da j e  " v s e  zletelo v zrak," 
ko j e  izpreminjalo n a  peči obr­
nil. Sam j e  bil težje  ranjen, to­
da nekako s e  j e  izkopal iz ru­
ševin. 

Father Zimmerman s e  j e  iz-
kupil le z zlomljenim rebrom in 
manjšimi praskami. 

Ubiti verniki so bili vs i  s tar i  
med 60. in 70. letom. 

"Mirovna pogodba" 
hladno sprejeta 
v zapadni Nemčiji 

BONN, 10. aprila. — Nemci 
v zapadnih zonah so danes hlad­
no sprejeli s tatut  zapadnih sil, 
po katerem bi imeli separatno 

mirovno pogodbo," toda bi se  
še  vedno nahajali pod vojaško 
okupacijo. 

Statut zapadnih sil predvide­
v a  nemško samovlado za t r i  
okupacijske zone, toda t a  samo­
vlada bi morala biti v soglas ju 

okupacijo. Zapadni zavezniki 
bi š e  vedno kontrolirali nemško 
trgovino in industrijsko razis­
kovanje. 

Berlinski časopis "Sozialde-
mokrat" pravi, da se  zapadne 
okupacijske sile boj i jo  nemške 
kompetlcije. 

Po statutu bi Nemci imeli pol­
no zakonodajno pravico, k a r  s e  
tiče domačih zadev, toda za­
padne sile bi skrbele, d a  ohra­
ni jo  "demokratično vlado" in 
da Nemci izpolnijo mednarodne 
obveze. Poleg tega  bi lahko pre­
povedale v s e  zakone, k i  b i  ne 
soglašali z "osnovnimi cilji  oku­
pacije." 

H R V A Š K A  ZA KULTURNO 
SODELOVANJE Z RUSIJO 

ZAGREB, 10. aprila — Kl jub  
sporu Jugoslavi je s Kominfor­
mo j e  danes v Zagrebu bil od­
prt urad za kulturno sodelova­
n j e  med Hrvaško in Sovjetsko 

ki j e  na vprašanje  časnikarjev zvezo. 
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OBLJUBE SO OSTALE OBLJUBE 
Pred volitvami je  predsednik Truman izjavil, da ne 

more sodelovati z 80. republikanskim kongresom, katerega 
j e  označil za najhujšega v zgodovini dežele. Predsednik 
Truman očividno ne more sodelovati niti z 81. demokrat­
skim kongresoYn. 

Kje  so volilne obljube predsednika Trumana? Zlo­
glasni Taft-Hartleyev zakon še vedno ni preklican, čeprav 
je  to ena od glavnih Trumanovih obljub. Danes, po brez­
končnem mlatenju prazne slame, prevladuje splošno mne­
nje, da bodo mnoge določbe Taft-Hartleyevega zakona po­
trjene v novem delavskem zakonu. To je, če republikanci 
ne bodo uspešni v svojih naporih, da ta zakon v celoti ohra­
nijo. Temu bi se reklo "kompromisna rešitev . . 

V Ameriki bi morali imeti takšno svobodo, da bi vsak 
imel enakopravno priliko do zaposlitve. Vsak mladenič in 
mladenka bi morala imeti priliko za izobrazbo. Vsak člo­
vek in otrok bi moral biti zavarovan pred napadi druhali 
in pred diskriminacijo. Civilne pravice državljanom mo­
rajo biti zajamčene. Tako in še mnogo lepše je obljubil 
predsednik Truman v svoji volilni kampanji. Južnokratje 
pa so kljub temu v kongresu blokirali vsako akcijo za spre­
jetje zakona o civilnih pravicah. 

V svoji viharni volilni kampanji j e  Truman posebno 
okrcal "rdeč slanik" kongresnega ne-ameriškega odbora in 
obsodil "rdečo histerijo," ki j e  divjala in še vedno divja v 
deželi. Obsodil je  taktiko šmiranja s strani tega odbora, 
ki pa kljub temu še vedno deluje, čeprav je  "reformiran" 
in se začasno nahaja v zatišju. Obljubljeno je, da bo kma­
lu ta odbor začel zasliševanja v zvezi s "prevratništvom" 
Slovanskega kongresa. • -

Volilne Obljube predsednika Trumana so v glavnern 
pozabljene. Mogoče popolnoma namenoma, da bi kandidati 
pri prihodnjih volitvah spet imeli kaj  za obljubiti? 

T A L C I  

t 

Jakac Božidar; PESNIK KAJUH 

M L A D A  P A R T I Z A N K A  
Kdo j e  bila Lenčka, mala par-

tizanka ? 

Majhna, drobna punčka mo­
drih oči, z zavihanim in navi­
hanim noskom, stara štiri leta. 
Velikokrat sem jo  videl in ta­
krat  j e  romala iz rok v roke in 
ljubosumno smo pazili, da ni 
ostala v nekaterih predolgo. So 
to vojaki?  bi  kdo dejal, če bi 
nas gledal. Kot bi odpiral lepo 
knjigo, smo se pri Lenčki vsi  iz-
preminjali v ljudi prave in do­
bre, ker le ti in taki l a h k o  
zmagajo. Malokdaj se j e  smejal 
komandant, resen j e  bil in sko­
r a j  otožen, a pri Lenčki se  j e  
smejal, da so kurir j i  zvedavo 
odpirali vrata, kakor da je  v 
štabu nekaj  posebnega. Do ta­
krat  nisem vedel, da zna komi­
sar  peti otroške pesmi, ker Len­
čki jih je. Mene j e  tako odliko­
vala, da mi j e  rekla striček in 
čudno se j i  j e  zdelo, da ne no­
sim brke kakor ostali. Opera­
tivni štab j e  resna vojaška za­
deva, polna tajnosti in maloka-
teremu dostopen. Lenčki j e  bil. 
Smela j e  gledati vojaške zem­
ljevide, sličice j e  delala, ki so 
jo  posebno mikale. S prstom je  
božala naš preljubi slovenski 
svet. Kompasi so bili čudežne 
ure in smela j e  delati svoje či­
re in čare, s katerim koli naliv­
nim peresom, nič zato, če g a  
j e  pokvarila, s a j  ga je  Lenčka. 

Ko smo se poslavljali, j e  sta­
la na pragu in nae, gledala, š e  
smo se* j i  posmejali in odšli. 
Dolgo n a m  j e  mahala njena 
drobna ročica. "Ta naša Lenč­
k a ! "  smo dejali vsi  trije, vese­
li, da nam j e  t a  mali škratek s 
svojo nežno ročico in modrimi 
očmi tako iskreno povedal, da 
smo dobri l judje. 

Ko sem spet videl Lenčko, j e  
bila to žalostna pot. Vprašala j e  
takoj, k j e  j e  tisti, ki j e  imel br­
ke, čudežno uro in lepe sličice. 

"Ni ga, Lenčka. Umrl ie " 

"Pa se j e  utrnila takrat  nje­
gova zvezdica?" 

"Je, Lenčka. Velika in sve­
tla." 

Tako hudo n a m  je  bilo, da 
smo molčali. In petek j e  bil. Tri 
j e  zvonilo pri podružni cerkvi 
in drobni zvonček j e  bolj  jokal 
kot zvonil. Le vrabčkom- pošto-
pačkom j e  bilo vseeno. Kričali 
so in podili po bogatem prosu. 
Nekje daleč se j e  drla šoja  in 
pripravljalo se j e  k nevihti. Kot 
kip j e  stal stražar, mlad štu­
dent, na koncu vasi in gledal 
našo Ljubljano, ki jo  j e  dež ved­
no bolj  skrival n a š i m  očem. 
Lenčka pa nam j e  čebljala, a 
nazadnje j e  zaprla očke in mi v 
naročju zaspala. Ne vem, če j e  
bilo k d a j  tako tiho v štabu kot 
tisto popoldne, ko nam j e  za­
spala punčka. 

v 
Kasneje pa j e  padla groza na 

njeno vas. Sovražnik j e  obsul z 
ognjem težke artilerije. Brezob­
zirno, podlo in nevojaško, kakor 
znajo le tisti, ki sovražijo ljudi. 
Vaščani so se zatekli, kamor so 
pač mogli. Mamica j e  pograbila 
Lenčko in zbežala v klet. Straš­
no j e  udarilo od Št. Vida in 
stemnilo se je. Na tleh sta oble­
žali mamica in Lenčka. 

Nisem vedel tega, ker me dol­
go ni bilo v to vas. Pa s a j  sem 
le še edini ostal, ki sem poznal 
Lenčko in jo  imel rad. Nisem 
mogel verjeti, ko so mi vašča­
ni pripovedovali to s t r a š n o  
zgodbo. Kot pijan sem se opo-
tekel na hrib k cerkvi in poko­
pališču. Res, ob cerkvi sta leža­
li v jami, ki ne izpusti več člo­
veka, mamica in Lenčka. 

Ne vem več, k a j  sem takrat 
mislil, zjokal sem se kot otrok, 
ki so mu storili veliko krivico. 
Ni m j  bilo tiram, bil sem sam 
tisti večer lo Š3 otrok, čeprav 
velik in n gubami na obrazu, 
s a j  š : '  ; 15'I p:i Lenčki^ Ze šo se 

" za kar  sem umrl, 
bi hotel še  enkrat umreti." 

Letos dne 22. februarja  bo mi­
nilo pet let, kar  j e  v bojih med 
XIV. divizijo in Nemci padel v 
Zavodju nad Šoštanjem mladi 
partizanski pesnik Drago De-
stovnik, s partizanskim imenom 
Kajuh. 

Rodil se j e  19. decembra 1922 
v Šoštanju. Tam j e  preživel svo­
j a  prva mlada leta, dokler ni 
odšel na gimnazijo v Celje. Ker 
se je, posebno kot višješolec, 
začel pridruževati skupini na­
prednih dijakov na celjski gim­
naziji, med katerimi j e  bilo tu­
di nekaj  njegovih ožjih rojakov 
— šoštanjčanov, ker so g a  že 
takrat  začeli "dolžiti komuni­
zma", j e  bil največ po zaslugi 
svojega kateheta izključen in 
prepuščen Weljiibi usodi. Na-gim-
naziji v Mariboru, kamor s e  j e  
prepisal po izključitvi, ni dovr­
šil osme šole, pač pa j e  maturi-
ral privatno. 

Leta 1941 so g a  Nemci zapr­
li. Ko j e  bil izpuščen, j e  odšel v 
partizane in začela se j e  njego­
va pot, po Kajuha — borca in 
pesnika, ki  mu jo  j e  prekinila 
prezgodnja smrt, ki je  vzela £f 
tem slovenskemu narodu lepo 
razvijajoči se  in mnogo obeta­
joči talent. 

To j e  v kratkih potezah očr­
tano Kajuhovo življenje. A če 
hočemo spoznati Kajuha, g a  ne 
smemo gledati le kot borca z 
orožjem, temveč tudi kot borca 
s silo njegovih pesmi. Kajti  Ka­
juh j e  bil pesnik, in to eden 
najvidnejših predstavnikov par­
tizanske poezije, ki j e  razvil 
svo j  talent najbolj  ravno v dneh 
preizkušnje, v dneh boja za pra­
vico vseh teptanih. 

Kajuh j e  začel zgodaj pisati. 
Že kot dijak j e  objavljal svoje 
pesmi, največ v reviji "Sloven­
ska mladina". Njegovim pesmim 
tega obdobja se pozna, da je  
občutil na sebi vso silo zatira­
nja, kakor jo j e  občutil na vseh 
teptanih, ki so osrednje osebe 
njegove pesmi. Pesmi so sicer še 
oblikovno nedovršene, vendar 
imajo močno socialno noto. 

V partizanih j e  našel globoke 
in pretresljive motive za svoja 
ustvarjanja.  Vsekakor pa drob­
na knjižica njegovih 30 pesmi 
ne predstavlja še niti vsega nje­
govega partizanskega ustvarja­
nja, k a j  šele njegovega celotne­
g a  dela, ki j e  veliko obsežnej­
še, a na žalost ne vse ohranje­
no. 

V njegovih partizanskih pe­
smi se nam kaže globoka vera 
v zmago, pa tudi njegova rahla 
duša, ki najde sredi strel janja 
in požganih domov še svežih be­
sed za mater in dekle. Kadar 
poje o materi, je  nežen in pre­
pričljiv; kadar poje o dekletu. 

so njegovi verzi ljubezen; ka­
dar poje o trpljenju naroda in 
njegovi borbi za življenje in 
smrt, mu vera v zriiago in hre­
penenje po svobodi govorita iz 
duše. 

Toda Kajuhova pesem ni le 
Kajuhova, temveč naša, narod­
na, s a j  j e  bila njegova tudi v 
najtežjih dneh. 
"Moja pesem ni le moja pesem, 
to j e  boj  vseh nas. 
Moja pesem ni le moja pesem, 
to j e  krik vseh nas." 

na nebu prižgale čudovite zvez­
de, a jaz sem še vedno stal pri 
grobu. Gledal sem te zvezde, 
Lenčkine ni bilo več, moja j e  
mMđa"se "svetila. 

Stari in za delo nesposobni 
izseljenci jtrc j ema j o po po-
vratku v doAiovino pokojnino 

Ker mnogi povratniki še ne 
dobivajg rente in pokojnin zara­
di še neurejenega plačilnega 
prometa z-^fžavami, iz katerih 
so se vrnili, j e  zvezno ministr­
stvo za delo izdalo lani v de­
cembru navodilo, po katerem se 
na novo določajo pokojnine in 
rente izseljencem, ki so se že 
ali pa se  ŠQ î)odo vrnili domov v 
našo državoi 

Povratniku, ki si j e  že v ino­
zemstvu pridobil pravico do po­
kojnine ali rente, pa te pravice 
ne more uveljaviti, ker še ni 
urejen plačilni promet z državo, 
iz katere se  j e  izselil, odmeri 
Državni zavod za socialno zava­
rovanje pokojnino oziroma ren­
to v višini že priznane pokojni-
n*e (rente) v inozemstvu. Ker 
pa j e  cesto pokojnina ali renta 
iz inozemstva manjša od znes­
ka, ki g a  dobi naš upokojenec 
ali rentnik, na primer. iz Fran­
cije dobivajo nekateri rento za 
3 mesece v znesku 10,000 din, s s  
povratnikom izplača tudi razli­
ka  do višine minimalne pokoj­
nine (rente), ki  jo dobivajo na­
ši upokojenci in rentniki po na­
ših predpisih. 

Povratniku, ki se je  vrnil ne­
sposoben v domovino, pa si v 
inozemstvu ni pridobil pravice 
do pokojnine, se z novim navo­
dilom prizna pokojnina po na­
ših predpisih, to j e  s pogojem, 
da je  bil v delovnem razmerju 
v inozemstvu v s a j  pet, oziroma 
deset let; do rente pa imajo pra­
vico povratniki, ki so se onespo­
sobili zaradi nezgod pri delu. 

Povratniku, ki se j e  po osvo­
boditvi vrnil sposoben za delo 
brez pravice do pokojnine ali 
rente in j e  onemogel, ko je  bil 
že v delovnem razmerju tudi v 
naši državi, dodeli Državni za­
vod za socialno zavarovanje in­
validsko pokojnino, če je  bil v 
delovnem razmerju v tujini in 
doma v s a j  pet (10) let. 

To navodilo priznava pokoj­
nine (rente, tudi vdovam in dru­
žinam, ki jo  sprejmejo, če jo j e  
že priznal inozemski zavod,- če 
j e  umrli mož, oziroma oče že 
užival pokojnino zavarovalnega 
zavoda v inozemstvu. 

"Sloven«ki Poročevalec" 

Naročajte, "šiTitc 
'EnaHoprav^ifist 

m čitajte 

Naslednjo nedeljo j e  počilo. 
Na kraj,  k j e r  j e  bil napaden av-
tobas, so pripeljali dvajset tal­
cev. Privezali so jih k okoli sto­
ječim drevesom in jih š strojni­
co postrelili. Med ubitimi sta bi­
la oba Trdinova sinova, Peter in 
Luka, bil j e  med njimi tudi Ko-
roščev Nace. Ves dan so viseli 
mučeniki na drevesih, ljudstvu 
v strah in trepet. Groza j e  ob­
dajala ljudi, ki so stali na cesti 
in plaho pogledovali žrtve zve­
rinskega nasilja. Vsi so imeli 
revno obleko, povaljano in pre­
ohlapno za sestradana, izmuče­
na telesa. Koroščev Nace j e  bil 
v modri delavski obleki, ves za-
maščen od olja, tak, kakršnega 
so odgnali iz tovarne. Vezi so 
pod težo malce popuščale, tru­
pla so, se povešala niže in niže 
k tlom. Glave so bile sklonjene 
globoko na prsi. Na debhh so 
se poznale srage krvi, ki jo  j e  
zemlja tako željno vsrkala vase. 
Bila j e  kri mučencev, prelita za 
njeno svobodo. 

Muller, Klein in Schneider so 
stali na cesti in brezbrižno ka­
dili cigarete. Očitno jih prizor 
ni zanimal več, preveč podobne­
g a  so že videli! Specialna četa 
za streljanje se j e  že odpeljala, 
ostala j e  samo šp vojaška stra­
ža. L judje  so stali na cesti ne­
mi; v srcih jim j e  vrelo sovraš­
tvo, kakor g a  doslej še niso po­
znali. 

Iz mmožice s e  j e  pririnila Tr-
dinovka in obstala kot okame-
nela. Torej se l judje  le niso mo­
tili! Tu visita drug poleg dru­
gega oba sinova, Peter in Lu­
ka. Mrtva visita tu, ko sta bila 
pred tednom še tako polna živ­
ljenja, močna in zdrava. Oba 
s ta  dobila še strel v glavo, zad­
njo milost, ki jima j e  nekoliko 
skrajšala muko umiranja. 

"Peter! Luka!"  j e  kriknila 
mati. Od bolpčipe se  j i  j e  tem­
nilo pred očmi. Ničesar več ni 
videla, samo svoja mrtva sino­
va. Kakor bi se bil svet odmak­
nil od n j e !  Hotela j e  planiti k 
sinovoma, da bi ju  zadnjikrat 
objela, zadnjikrat na svetu! 

Trda roka jo je  stisnila za ra­
mo. Sunkoma se j e  ozrla in sko­
zi meglo, ki se j e  začela jasniti, 
zagledala Mullerja. 

"Kam hočeš?" j e  zarežal nad 
njo in jo  gledal k a k o r  kača 
svojo žrtev. 

Pokazala j e  z roko na oba si­
nova. Čemu jo sprašuje? K a j  j e  
bolj  naravnega, kakor da hoče 
mati • k svojim sinovom ? S a j  
vendar ne bo tako trd, da bi j i  
ne dovolil v s a j  tega grenkega 
slovesa! S a j  j e  človek, živo srce 
ima v prsih! Sklenila j e  roki, 
kakor bi hotela prositi. 

"Ti si mati teh banditov?" j e  
zarežal Muller. "Nazaj!  Pri pri­
či nazaj !  Mars!" 

Trdinovka j e  obstala. Ni mo­
gla razumeti trdih besed. Noge 
so j i  nagonsko silile naprej, ni­
kar  pa, da bi se vrnila! 

"Nazaj !  Marš!" j e  ponovil 
Muller. Sekundo pozneje jo  j e  
njegova trda pest zadela v pr­
si, da se j e  opotekla med mno­
žico. Obrnila se je. Ni zajokala. 
To, kar  j e  občutila, j e  bilo pre­
več, da bi mogla izliti v solze. 
Stisnila j e  pesti poklicala v spo­
min, da res bedi in niso vse sku­
p a j  le grozne sanje. Res j e  bilo 
vse:  na prsih j e  še čutila su­
nek koščene pesti in tam onkraj 
ceste sta visela njena sinova! 
Počasi j i  j e  zagorel v očeh vro­
čičen ogenj, da so se ženske ob 
n j e j  strahoma odmaknile. Ta 
ogenj j e  bil drugačen kakor ma­
lo prej, ko j e  bila v njenih očeh 
samo še brezmejna žalost za si­
novoma. Kakor prej, tudi sedaj  
ni pogledala nikogar, le v Pe­
tra  in Luko j e  strmela. 

"Psica!" j e  grdo zaklel Miller, 
ko j e  opazil njen pogled. Ljudje  
so se začeli razhajati, a ona se 
ni zmenila za ponižanje; str­
mela j e  v sinova; po razoranih 
licih j i  ni zdrknila nobena solza 
več. 

Popoldne so prisilili domači­
ne, da so izkopali veliko in ši­

roko jamo. Proti večeru so od­
vezali trupla talcev in jih kar 
navkrižem zmetali vanjo. Nato 
so kmetje jamo zasuli vojaštvo 
pa se j e  odpeljalo. 

Ko se j e  znočilo in ni bilo ni­
kogar več na kra ju  groze, se  j e  
spet tiho priplazila stara Trdi­
novka. Tokrat j e  v rokah nosila 
lično izrezljano, skrinjico. Pre­
vidno se j e  približala borovce­
ma, ki sta rasla vštric in zad­
njikrat oprla njena umirajoča 
sinova. Rahlo je  starka poboža­
la hrapavi debli. Na tem lesu 
sta prenehali biti srci njenih si­
nov! Potem se j e  sklonila. Zem­
l j a  pod drevesi j e  bila š e  vlažna, 
premočena od krvi. Pokleknila 
j e  in z goUma rokama izkopala 
grudo prsti. Drugo grudo j e  vze­
la pod drugim borovcem. Zem­
ljo napojeno s krv jo  j e  spravila 
v skrinjico. 

" N a j  bo za večen spomin pri 
hiši," ј6 menila. Bilo j i  je, ka­
kor da bo zdaj  od žalosti počilo 
srce. Ves dan ni potočila solze, 
zdaj  se j e  onemogla sesedla pod 
borovci in vrelec solz se j i  j e  od­
prl. Jokala je, da bi se j e  usmi­
lila trda skala, le Nemec ne! 

"Mati!" j e  šepnilo poleg nje. 
Je  bil spomin? — Ne! Skozi 

meglo solz j e  videla visokega 
moža s puško na rami. 

"Trdinova mati!"  j e  ponovil 
prišlec. 

Počasi in trudno j e  vstala. 
"Janez," g a  je  spoznala. 

Plaho in nerodno se  j i  j e  pri­
bližal. Tako mu j e  bilo kot da 
mu bo zdaj  pa zdaj  vrgla hudo 
besedo v obraz, besedo, ki g a  bo 
zabolela bolj, kakor udarec! 

"Tukaj  so padli," j e  maloduš-
no šepnil, ko molka le ni bilo 
kra j .  

"Da, tukaj,"  j e  pokimala že­
na. In potem se j e  zgodilo, česar 
bi Janez nikdar ne pričakoval: 
Trdinova mati s e  g a  j e  oklenila 
z obema rokama in na glas za­
jokala. Med jokom so se j i  tr­
gale iz ust besede: "Janez, za­
k a j  j u  nisem pustila, ko sta ho­
tela iti v hrib! Tako s ta  silila, 
vsak dan smo se  prerekali zara­
di tega!  Oče ni pustil, ker nas 
j e  Ž3 tako premalo za delo. Jaz 
sem branila, ker sem se bala za 
domačijo. A zdaj  mi je, kakor 
da bi sama zakrivila n j u n o  
smrt !"  

Janez se  ni znašel. Ni prav 
vedel, kako bi tolažil. Zdelo se 

mu je, da bo vse neumno, kar 
koli poreče. Da bi sploh k a j  re­
kel, j e  nerodno zinil: "Mati, s a j  
bi v hribu prav tako lahko pa­
dla!"  

"Ne, ne! Prepričana sem, da 
bi,  bila fanta še danes živa in 
zdrava! In če bi se zgodilo, da 
bi kateri padel, bi vedela, da je 
padel v borbi, da ni umrl na ko­
lu ! "  

"Oh," j e  zastokal Janez, ' ' saj  
ne padajo l judje samo v borbi!" 
Gorje mu,. kogar ujamejo žive­
g a !  Mučijo g a  na vse načine in 
ga potem tudiprivežejo na kol!" 

"Vse j e  res. A bi v s a j  vedel, 
zakaj  j e  padel. Za svobodo, kaj­
ne? Tile pa niso prav nič vedeli, 
zakaj  so padli." 

"Tudi ti so padli za svobodo!" 
j e  Janez rekel prepričano. "Tu 
je  bila prehta nedolžna kri. Zdaj 
kriči po maščevanju! Mi vsi, 
kar nas je  v gozdovih, bomo ne­
dolžne žrtve maščevah!" In na­
to je  dejal, kakor bi rekel sam 
sebi, ne stari kmetici, ki g a  ni 
mogla umeti: "Ne samo mi, ves 
narod mora maščevati to preli­
to kri!" 
, Po klancu j e  prihrumel avto. 
Umaknila sta se globlje v gozd. 

"Zdaj pravijo," j e  povzpela 
Trdinka, "da so jih postrelili 
zato, ker ste tuka j  napadli vo­
jaški avto. In če bi bila vsa  pra­
vica na nemški strani bi ne sme­
li pobiti ljudi, ki se  niso napada 
udeležili in ki zanj  niti vedeli 
niso! Stara sem in sem že mar­
s ika j  izkusila. Prišli so Nemci in 
začeli izganjati mirne ljudi iz 
hiš. Vzeli so nam zemljo, vse, 
kar imamo, so nam vzeli in mi 
smo samo še  iz dneva v dan v 
hišah, ki so bile nekoč naše. In 
potem strel jajo nedolžne ljudi! 
Za kazen za zločin! Bog razu­
mi njihove besede! Zločinci so 
oni sami, zločin in vnebovpijoĆ 
greh je  vse kar počenjajo z na-
mi!"  

"Mati!" j e  drhte rekel Janez 
in; se z obema rokama oklenil 
njene drobne, žuljave desnice.-. 
Vsa mora tega strašnega dne je 
padla z njega!  Kako se  j e  bal, 
da bodo l judje stvar napačno 
razumeli, da jo bodo napačno 
presojali, da bodo nasedli nem­
ški propagandi! Zdaj pa j e  ve­
del, da ljudstvo pravilno sodi-
Kakšna sreča zavest! Narod se 
zaveda sebe in svojih pravic! 
Nasilje bo rodilo le še večji od­
por! Tak narod ne more ostati 
suženj, živeti mqra na soncu, 
na soncu svobode! 

(Iz povesti "V življenje".) 

TUDI ZOBOZDRAVNIŠKE 
INSTRUMENTE IZDELUJENO 

"Jugodent" j e  prva in edina 
tovarna v Jugoslaviji, ki izde­
luje zobozdravniško in tehnično 
orodje. S svojo sedanjo proiz­
vodnjo kri je  "Jugodent" skoraj  
vse potrebe bolnišnic in zobnih 
ambulant -v Jugoslaviji. Tovar­
na "Jugodent" se je  razvila iz 
majhne, med vojno porušene de­
lavnice. Po obnovitvi delavnice 
so izdelovali orodje v manjšem 
obsegu in šele kasneje, ko j e  
dobila delavnica večje število 
strojev in novih stužnic, so pri­
čeli izdelovati zobozdravniške 
priprave v večjem obsegu. 

Izdelovanje preciznih zobo-
tehničnih priprav in orodja za­
hteva izkušnje in strokovno zna­
nje. Delovni kolektiv "Jugoden-
t a "  j e  bil v teh stvareh neiz­
kušen in tudi strokovno neuspo­
sobljen. Zato j C " - ' a j  najbolj­
ših delavcev na podlagi prospek­
tov in fotografi j  začelo prouče­
vati inštrumente. Prvi uspeh j e  
delovni kolektiv dosegel še leta 
1945, ko j e  izdelal aparat za 
proizvodnjo posebnih osi p r i  
strojih za vrtanje zob na nožni 
pogon. Kmalu nato so izdelali 
83 druge instrumente. Lani so 
izdelali veliko število novih pri­
prav, n. pr. zobotehnične stole, 
premakljive omare za zdravni­
ške instrumente, električne apa­
rate za var jenje  itd. Letos izde­
lujejo že tudi električne stroje 
za vrtanje zob, električne mo­
tor je  za te stroje in druge zo­
bozdravniške predmete. Da bo 

kvaliteta izdelkov v tovarni 
godent" čim boljša, bodo usta­
novili konstruktorski urad, kjer 
bodo zaposleni najboljši udarni­
ki racionalizatorji in novatorji-
Hkrati bodo p r i  "Jugodentu' 
odprli še šolo za novatorje 
racionalizatorje. 

K a j u h :  

JESENSKA 

š e  pomnite, tovariši, 
kako bilo j e  sleherno jesen, 
kako smo verovali v tistih dneh, 
spomladi se vzdramilo bo v 

ljudeh? 

Tako smo vselej hrepeneli, 
brez hrepenenja ne bi doživeli 
jeseni, ki prihaja zdaj, 
jeseni, ki ni naša 
in vendar naša bolj  ko vse do 

zdaj. 

Od vsepovsod: 
z gora, gozdov, 
s porušenih domov 

i n  i z  g r o b o v  , 
kriči: 

Zaupajte, tovariši, verujte! 
V jeseni t e j  ni hrepenenje kaln^ 

voda, 
kot divji, hrzajoči konj 
prihaja k nam svoboda! 

V "Enakopravnosti" dohite 
Kdno sveže dnevne novice o 
dogodkih po svetu in doma! 
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OBISK v SOVJETSKI TOVARNI 
vstopiš prvič v veliko so-

^etsko tovarno, j e  kakor da bi 
prišel v mesto, ki  g a  ne 

najprej  si ves  osupnjen, 
začenjaš polagoma razu-

pomen raznih stvari, na-
1 ^̂ šiš se za kak oddelek in ob-

presenetljive uspehe 
oddelkov« 

B i l o  

dne 
See 

]e okoli ene ure popol-
^Gkega meglenega dne ko-
preteklega leta, ko smo 

v tovarno "Srp in kladi-
v Moskvi: livarji in delavci 

^aljarne so ravnokar izmen ja-
" posadke. 

Takoj so nam povedali, da so 
^ ° jutro v oddelku številka 1 
^̂ f̂tinovih peči livarji Timo-

Gradeskova odlili količino 
^ f̂stnega jekla eno uro in 46 

pred določenim rokom. 
I j b i l  prvi rezultat socia-
® lenega tekmovanja, o kate-

fetti 
зшо čuli od delavcev. Re-

tekmovanja ni le v 
tem' doseže največji  uspeh, 
;.v tudi v t ra jni  izmenjavi 

f^^j malenkostnih opazk in 
si j ih izmenjava vsak li-

izkug, 

' ^ i . k i  
® svojim tovarišem pri delu. 

Var 
T> 

° šli skozi razne oddel-
lav peči med vzplapo-

odlivov, ki  so stresali 
od temeljev do visokih 

Wlf točno spoznali, 
ênî  Potekalo delo v t e j  dolo-

zelo smo ugotavljali na 
У P'̂ eprost način. Ob koncu 

^ posadke so se  v vsakem 
"dđellfi, 
ste • Poja^vili napisi z nešteto 

Te številke v t e j  po-
1 brigade l ivarjev in delav-

(j J ^ dal jami:  tako da j e  vsak. 
preden j e  odšel, bil ob-

sku ^ tem, koliko j e  njegova 
ni proizvedla. Toda to še  
ije ^ ^^vo^: drugo preseneče-

ftas j e  čakalo v valjarni, k j e r  
veliki stroji  "750." 

lav • koncu vsake ure de-
izvf' "^^bivali točne številke o 

delu in o znesku nji-
^ zaslužka. 

to pomeni? 
^ ta način so delavci lahko 

primerjali svoje uspehe z 
Snip prejšnjega dne ali prej-
do ^ P°sade. Tako j e  čutil vsak-
г Vs f v z p o d b u d o ,  da se bori 
dg § kilogramom surove ru-

takimi sredstvi so delavci, 
l a ^ i t e h n i k i ,  inženirji in de-

,^°^arne "Srp  in kladivo" 
24 plan za leto 1948 točno dni 

StV; 
Oda 

pred koncem leta. 
i^iso bila to edina sred-

0 ^  zmago. Polagoma smo 
je , .  ali tudi drugo skrito orož-
ПарЈ. J® potrebno ljudem, da 
cer l̂ '̂ ĵGjo dan za dnem, in si-
spg . ^ tura, tehnična priprava, 

j^^^lizacija itd. 
đilf~i ^ tovarne so nam v sin-
<tia: 

ske tečaje, 1,000 delavcev teh­
nične, 125 delavcev tečaje za 
specialiste, 44 delavcev inženir­
sko šolo, na stotine mladih de­
lavcev pa večerne tečaje sred­
njih šol. 

Toda presenečenja se  v tovar­
ni še  niso nehala. Marsikaj s ta  
nam še povedala brata Nikolaj 
in Simon Cesmokov. Ta dva li­
v a r j a  zaslužita zelo dobro, štu­
dirata brezplačno. Država j im 
plača zdravniške preglede, zdra­
vila, dopusta in oskrbo v zdrav-
Ijiščih. 

Nato smo obiskali "Palačo 
kulture," ki j e  kakih 10 minut 
od tovarne. Ko smo vstopili, so 
pravkar okraševali gledališko 
dvorano, k i  ima 1,220 sedežev, 
za praznovanje novega leta. 

V t e j  palači j e  že bilo na sto­
tine konferenc, tu so delavci 
razpravljali o glasbi, filozofiji, 
tehniki, književnosti, umetnosti 
in znanosti. Toda njihov klub j e  
opravil še  mnogo drugih stvari. 
Povedali so nam, da so v 10 
mesecih 56 krat  kolektivno obis­
kali muzeje, razstave itd., orga­
nizirali koncerte in gledališke 
predstave, imeli pevske nastope 
in igre. Vsak dan j e  300 delavcev 
obiskalo knjižnico, k j e r  j e  20,-
000 knjig.  

V drugih dvoranah in na igri­
ščih pa so bile športne va je .  V 
veliki telovadnici, ki j e  popolno­
ma opremljena, smo videli de­
lavce in vaditelje, telovadce, ko­
šarkar je  in v neki bližnji dvor-
nici celo sabljače. 

Izven Moskve ima tovarna 
svo j  stadion, k j e r  igra jo  poleti 

nogomet, pozimi pa tekmujejo 
v drsanju. Plavači imajo v naje-

1 bazen v Izmajlovskem par-
V okolici Moskve, vadijo tu­

di smučarje. 
Polni vtisov smo odšli iz to­

varne "Srp in kladivo" prve dni 
a 1949 in s e  težko poslovili od 
1 delavcev, ki imajo tako glo­

boko vero v bodočnost. 

Serge j Ljiljakov. 

Chicago, II. — Blaž Kaltinger 
srečno prestal težko operaci-

. Nahaja se  v sobi 431 bolniš­
nice Billings Memorial, 950 E.  
59 St. Obiski so dovoljeni od 2. 
do 3. popoldne v ponedeljek, 
sredo, petek in nedeljo, ter  od 7. 
do 8. zvečer v torek, četrtek in 
soboto. 

Odbor društva sv. Ane 
štev. 4 S. D. Z. 

Odbor za leto 1949 j e  sledeči: 
Predsednica J u l i j a  Brezovar, 
1173 E.  60 St.; podpredsednica 
Jennie Stanonik; tajnica Jennie 
Suvak, 1415 E .  51 St., EN 8104; 
blaga jničarka Josephine Ora-
zem - Ambrožič; zapisnikarica 
Angela V i r a n t ;  nadzornice: 
Mary Bradač, Rose L. Erste  in 
Frances Okorn; rediteljica Mary 
Pristov. 

Seje s e  vrše  vsako drugo sre­
do v mesecu. Društveni zdrav­
niki so vsi  slovenski zdravniki. 

A. Malnar 
Cementna dela 
1001 E.  74. St. 

E N  4371 

m 
se-uradu pokazali 

1Ц študijskih skupin 
tem lahko govoriti o vsem 
Veliij °^®lj je, če mislimo na 
Vgg ^ jnrežo tečajev, ki d a j e  
Ho. y študirati brezplač-

S 

oljvpvj,̂  ̂ so najbol j  sposobni in 

io tgv ^°varni se zvečer začenja-
in tam se sestajajo de-

Jih ?®^jo druge delavce o 
izkui 

svo-
V :'^®^jah. 

^biRi,̂ ^^^ l̂kah pomeni vse, da 

Christiana Lodge 
. . . and Cottages 

Edwardsburg, Michigan 
The Lodge has 30 rooms with  con­
necting shower and  toilet. The re  a r e  
17 cottages each w i th  pr ivate  show­
e r  and  toliet. Central  dining room 
with  American-European cooking. 

A L L  SPORTS: Golf, dancing, ten­
nis and  shuffleboard,  horseback rid­
ing, pr iva te  beach, boating and  fish­
ing, indoor games. Cater  to  over  
night guests. 

Located i n  Christiana Lake in a 
grove of l a rge  trees, 100 acres of 
pr ivate  playground o n  U.  S. 112. 

* Wri te  f o r  folder  

Christiana Lodge 
DOMINIK KRASOVEC. Prop 

Phone: 9126 F 5 Je 232 delavcev stahanov- P. O. Edwardsburg, Mich. 

F I N O  P E C I V O !  
našo pekarijo g o s p ^ i n j a m  in rojakom v naklo-

0^  ̂ Ost. Za praznike bomo imeli okusne potice, za katere p a  
^Jte vaša naročila že sedaj, da j ih  boste gotovo dobili. 

Imamo tudi vsakovrstno drugo pecivo. 

^ERNE  H O M E  B A K E R Y  
ST. CLAIR AVE EN 4770 

# R E P T O M Y C I N  
jamo 

10 
s zračno pošto v vso dele Jugoslavi je  in sicer po 

sledečih cenah: 
40 gramov 
50 gramov 

100 gramov 

-$56.50 
. $68.00 
$130.00 

20 $16.00 
30 g $31.00 

® ^ o v  $43.50 
navedenih cenah j e  všteta tudi zavarovalnina 

^LLIN in druga zdravila tudi pošiljamo z zračno pošto in 
priporočeno. Lahko pošljete kolikor hočete. 

J,- DOBROVOLJNI ODBOR 
18th St. New York 11, N. Y .  

Naročajte, širite in čitajte 
Enakopravnost!" 

DENARNE in DRUGE 
POŠILJATVE ZA STARI 

KRAJ 
Tvrdka KOLLANDER 

naznanja: 
D A :  pošil ja denar v Jugoslavijo, 

Trst, Italijo i n  v v s e  druge 
države. Vsaka pošil jatev j e  
jamčena: 

D A :  prodaja  zaboje za poši l janje  
blaga ali  ž iv i l  v staro domo­

vino;  
D A :  prevzema zavitke o d  tukaj­

š n j i h  rojakov i n  iste točno 
odpreml ja  na naslovnike; 

D A :  sprejema naročila za moko in  
\ druge že pr iprav l jene  zavitke 

za Jugoslavijo, »Avstr i j  o. Itali­
j o  i n  Nemčijo; 

D A :  prodaja karte za potovanje  v 
stari k r a j  i n  o d  tam sem; 

D A :  p r o d a j a  AMERICAN EX­
PRESS Travel čeke i n  denar­
n e  nakaznice za v porabo v 
naših državah; 

D A :  oprav l ja  Notarske posle. 
K A D A R  torej  rabite postrežbe v 
gori navedenih slučajih, se obrnite 
na zanesl j ivo i n  dobro znano tvrd-
ko: 

August  Kollander 
v Slovenskem narodnem domu, 

6419 ST. CLAIR AVE.. 
Cleveland 3, Ohio 

Rojaki  v Kanadi  tudi  lahko pošlje­
jo  denarna i n  druga naročila potom 
naše tvrdke.  

Vesele vel ikonočne praznike i n  
obilo piruhov želimo 

vsem našim pr i jate l jem 
i n  odjemalcem! 

Shoes Fitted Expertly 

X - R A Y  
V naši trgovini si boste 

lahko izbrali čevlje vseh zna­
nih izdelkov za moške, žen­
ske in otroke. 

ZA OTROKE: 

Poli Parrot 
ZA MOŠKE: 

Rand Treematic 
ZA ŽENSKE: 

Trim Tred 

Vsi samo najboljši izdelki 

SHOE STORE 
Slovenska trgovina čevljev 

č e v l j e  umerimo po X-Ray 
Dajemo i n  izmenjavamo Eagle 

znamke 

6107 ST. CLAIR AVE. 
UT 1-5027 

^ a i K n a n i l o  i n  z a h v a l a  

. Globoko ро+Ж in žalostnega srca naznanjamo vsem sorodni­
kom in prijateljem tužno vest, da je umrla naša ljubljena mama, sestra 
in stara mama 

1885 1949 
, i' 

M A R Y  L U K E K  
rojena Petrič 

Zatisnila je  svoje mile oči dne 6. marca 1949. Pogreb blagopokojnice se je  vršil dne 9. 
marca 1949 iz Joseph Žele in sinovi pogrebnega zavoda na Lakeview pokopališče, kjer smo jo 
položili v naročje materi zemlji k večnemu počitku. 

Blagopokojnica je  bila rojena v vasi Drašica pri Borovnici na Notranjskem. V Ameriki 
je  bivala 42 let ter j e  bila članica društva Slovenske Sokolice št. 442 S.N.P.J. in društva St. 
Clair Grove št. 98 W.C. 

V dolžnost si štejemo, da se iskreno zahvalimo vsem onim, ki so položili tako krasne vence 
cvetja h krsti l jubljene pokoj nice. Ta dokaz vaše ljubezni napram nje j  nam j e  bil v veliko to­
lažbo v dneh žalosti. Našo zahvalo naj sprejmejo sledeči; Mr. in Mrs. Anton Petrič, Mr. in Mrs. 
John Petrič, Mr. in Mrs. Stanley Petrič, Mr. in Mrs. Frank Bouha, Mrs. F. Sirca, Mr. in Mrs. 
Frank Opalek, Mr. in Mrs. John Brillo, Mr. in Mrs. Joseph Zabukovec, Mr. in Mrs. Adolph 
Ponikvar, Mr. in Mrs. Peter Lustrick, Mr. in Mrs. Joseph Henikman, Mrs. Katherine Kolman in 
hčere, Mr. in Mrs. George Snyder, Mr. in Mrs. Joseph Kolman, Mr. in Mrs. Louis Pryjatel, 
Mr. in Mrs. Jack Kolman, Mr. in Mrs. Fred Schinko, Mrs. Jennie Suhadolnik in hči, Mrs. 
George Sellers in družina, sosedje na Monterey Ave., sosedje na Pašnow Ave., Mr. in Mrs. 
Andrew Von Quiram, društvo Slovenske Sokolice št. 442 S.N.P.J., društvo Si. Clair Grove št. 
98 WC, St. Clair Rifle and Hunting Club, Mr. i n  Mrs. Walter Topolnicki, Boys and Girls of the 
Lining Dept. Richman Bros., Boys and Girls of the Lining, Pad and Binding Dept. Richman 
Bros., The Machine Shop Gang Richman Bros. 

Dalje naj  sprejmejo našo globoko zahvalo vsi oni, ki so dali svoje avtomobile brezplačno 
v poslugo za spremstvo pri pogrebu in sicer sledeči: Mr. John Petrič, Mr. Stanley Petrič, Mr. 
Frank Bouha, Mr. Anton Wapotich, Mr, John Pollock, Mrs. Jean Snyder, Mrs. George Sellers, 
Mrs. Leo Bellinger ter Mrs. Thomas Legat. 

Srčna hvala vsem, ki so se prišli poslovit od pokoj nice, ko je ležala na mrtvaškemu odru in 
j i  izkazali zadnjo čast. Hvala tudi vsem, ki so jo spre j mili na njeni zadnji zemeljski poti na 
pokopališče. 

Našo zahvalo naj sprejmejo prijatelji-pogrebci, ki so nosili krsto, in sicer: Mr. Janko 
Rogel, Mr. John Pollock, Mr. Joseph Henikman, Mr. Joseph Kolman, Mr. Joseph Zabukovec in 
Mr. Joseph Seme. 

Hvala Mrs. Krainz, ki je  govorila v kapeli v slovo pokoj niči v imenu članic društva St. 
Clair Grove št. 98 W.C., kakor tudi Mrs. Thomas Legat, ki se je tako lepo poslovila na poko­
pališču v imenu članic društva Slovenske Sokolice št. 442 SNPJ. Hvala tudi članicam obeh 
društev, ki so j i  korporativno izkazale zadnjo čast, ter pogrebnemu zavodu Joseph Žele in si­
novi za vzorno voden pogreb in najboljšo vsestransko podporo. 

Prav posebno zahvalo pa izrekamo Mrs. Joseph Henikman, Mrs. Angie Kolman in Mrs. 
George Sellers za vso veliko pomoč in tolažbo v dneh smrti. 

Najlepša hvala tudi vsem, ki so prispevali za zdravila (streptomycin) za staro domovino, in 
sicer: Mr. in Mrs. Michael Krainz, Mrs. Mary Krainz, Mr. in Mrs. Frank Bouha ml., Mrs. Helen 
Somrack, Mr. in Mrs. Anthony Snyder, sosedom na Monterey Ave., Mr. in Mrs. Anton Tavzel, 
Mr. in Mrs. Anton Wapotich, Mr. in Mrs. Anton Jankovich, Mr. in Mrs. Janko Rogel, Mr. in 
Mrs. Matt Martinčič, Mr. in Mrs. Louis Gorše ter Mr. in Mrs. Frank Mauser. 

Končana je  Tvoja zemeljska pot, ljubljena mama. Tvoje življenje je  bila ena sama velika 
žrtev za nas. Ko je umrl Tvoj soprog, naš dobri oče, pred 38 leti. Te je pustil samo in Ti si s 
svojo skrbno roko in ljubečim srcem skrbela za nas, vzgojila si nas sama. 

Sedaj pk si odšla tja, kjer ni solz in ne trpljenja, tja, kjer vlada večni mir. Bolehala si 
celih 10 let a Tvoja smrt je prišla tako nenadno, da ne moremo doumeti vsega. 

Spominjali se Te bomo vedno z hvaležnostjo za vso ljubezen, ki si jo nam nudila. Vedno 
bomo mislili na Tebe, zlata, dobra mama, in krasili bomo Tvoj grob s cvetjem v znak naše lju­
bezni in spoštovanja do Tebe. 

Spavaj mirno—snivaj sladko! 

Žalujoči ostali: 

LEO, sin 
MARY, poročena DOLENEC, Leona, poročena KOLMAN, 

hčeri 
ALLEN KOLMAN, vnuk 

JANET KOLMAN in LEAH ANN DOLENEC, vnukinji 
JOHN PETRIČ in ANTON PETRIČ, brata 
STANLEY PETRIČ, brat v Barbertonu, Ohio 
FRANCES BOUHA, sestra v Burton, Ohio 
ANČKA PETELIN in ANTONIJA LEBEZ, sestri v Jugoslaviji 

FRANCE PETRIČ, brat v Jugoslaviji 

Cleveland-Euclid, Ohio, dne 11. aprila 1949 
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MfflAIL ŠOLOHOV 

TIHI DON 
TRETJA KNJIGA 

(Nadaljevanje) 

Ob Doncu so se živo priprav­
ljali za napad, na preboj. Po­
veljstvo nad udarno skupino j e  
bilo izročeno generalu Sekreto-
vu. Sreča s e  j e  začela očitno na­
gibati na stran donske vojske. 
Novi poveljnik te  vojske, gene­
ral Sidorin, ki j e  zamenjal Kras-
novljega varovanca g e n e r a l a  
Denisova, ki j e  podal ostavko, 
kakor tudi na novo izvoljeni ko­
zaški ataman-namestnik gene­
ral Afrikan Bogajevski s ta  bila 
zavezniško usmerjena. Skupno s 
predstavniki angleškega in fran­
coskega vojaškega odposlanstva 
so že izdali obširne načrte za 
pohod na Moskvo, za očiščenje 
vsega ruskega ozemlja od bolj-
ševikov. 

V pristanišča na črnomorski 
obali so prihajali transporti z 
oborožitvijo. Oceanski parniki 
so dovažali ne le angleška in 
francoska letala, tanke, topove, 
strojnice, puške, marveč t u d i  

IŠČE 
STANOVANJE 

ODRASLA SLOVENSKA 
DRUŽINA 

3 oseb želi dobiti v na jem stano­
v a n j e  s 4 sobami. Mirna, stanovitna 
družina. Kdor ima za oddati, n a j  
blagovoli sporoči naslov v urad 
"Enakopravnosti," 6231 St. Clair 
Ave. ,  HE 5311. , 

Vdova s dvema hčerama 
v s e  t r i  zaposlene, želi dobiti sta­

novanje  s 4 ali  5 sobami. Mirne, 
nobena ne kadi ne pi je .  č e  kdo ima 
stanovanje za oddati, n a j  blagovoli 
pokliče 

HE 5311 

RAZNO 

AKO NAMERAVATE 
PRODATI VAŠO HIŠO 

za eno al i  d v e  družini, pokličite nas. 
IVanhoe 7646 

Realtor 

Pri nas radevolje 
PRIPRAVIMO ZDRAVILA ZA 
POŠILJKE v JUGOSLAVIJO 

Mandel Drug Co. 
15702 WATERLOO RD. 

DELO 

Splošna hišna dela in 
kuharica 

ž e n s k a  srednj ih  let, poštena in 
zanesl j iva dobi dobro službo. V s i  
električni pripomočki za perilo. Pri­
jazen, miren dom. 25 minut od 
Square. Pokličite 

Chagrin Falls  8521 

TRGOVINE 
NAPRODAJ 

GROCERIJA • MESNICA 
Dober promet; stanovanje s 3 

sobami; lastnik želi prodati radi 
bolezni. Spre jme sê  vsako primer­
no ponudbo. 

SERPAS SPECIALISTS 
PO 7434 

HIŠE NAPRODAJ 

v BLIŽINI E. 185 ST. 
Hiša s 9 sobami; se lahko rabi-

za d v e  družini. V s e  nanovo barva­
no in popravljeno. Sploh v s e  v naj­
bol jšem stanju.  Beneški zastpri, 
zimska vrata  in okna, 2 garaži. Se 
proda za samo $11,900. 

KOVAČ REALTY 
960 E. 185 ST. 

DEISE AVE. 
za 2 družini, 5 in 5 sob; od E. 

140 St., blizu Eaton A x l e  tovarne; 
pripravno do šole in trgovin. V 
dobrem stanju.  

K.  R. KING 
Broker 

EV 0350 

vprežne mule, preskrbo in opre­
mo, ki j e  zavoljo miru zgubila 
vrednost. Zavoji angleških tem-
nozelenih hlač in suknjičev — z 
vzpenjajočim se britanskim le­
vom, vtisnjenim na medenina­
stih gumbih — so zatrcali novo-
rosijska skladišča. Shrambe so 
bile zvrhano polne ameriške 
moke, sladkorja, čokolade, vina. 
Kapitalistična Evropa, ki jo  j e  
plašila trdovratna žilavost bolj-
ševikov, j e  radodarno pošiljala 
na j u g  Rusije granate in nabo­
je, ravno tiste granate in nabo­
je, ki jih zavezniške čete niso 
utegnile izstreliti v Nemce. Med­
narodna reakcija j e  hitela daviti 
Sovjetsko Rusijo, ki j i  j e  odte­
kala kri . . . Angleški in fran­
coski častniki inštruktorji so 
prihajali na Don in Kuban učit 
kozaške častnike in častnike do-
brovoljske armade, kako j e  tre­
ba voditi tanke in streljati z an­
gleškimi topovi, okušali so že 
vnaprej zmagoslavno vkoraka-
n je  v Moskvo . . . 

Toda t a  čas so se pri Donu 
odigrali dogodki, k i  so rešili 

uspešnost prodiranja rdeče ar­
made v letu devetnajstodevet-
najst .  

Ni dvoma, da j e  bil poglavitni 
vzrok spodletelega napada rde­
če armade v s t a j a  Gorenjih Don-
čanov. Tri mesece j e  kakor tvor 
razjedala zaledje rdečega boji­
šča, zahtevala venomer novih 
premeščanj edinic, onemogočala 
je, da bi vzdržema zalagali bo­
jišče s strelivom in živežem, ote-
žavljala pošiljanje ranjenih in 
bolnih v zaledje. Samo osma in 
deveta rdeča armada sta  vrgli 
za z a d u š i t e v  prekucije blizu 
dvajset tisoč bajonetov. 

Revolucionarni v o j n i  sovjet 
republik j e  bil pomanjkljivo ob­
veščen o dejanskem obsegu upo­
ra, zato ni pravi čas izvedel za­
dosti odločnih ukrepov, da bi g a  
zatrl. Nad prekucuhe so spočet­
ka poslali posamezne enote in 
enotice (tako j e  n. pr. šola vse-
ruskega osrednjega odbora po­
stavila edinico dve stotih mož), 
premalo izpolnjene oddelke in 
maloštevilne zaporne o d r e d e .  
Velik požar so poskušali poga­
siti s tem, da so prinašali vodo 
v kozarcih. Razdrobljeni rdeče-
armejski oddelki s o  obdajali 
uporniško ozemlje, ki j e  dosega­
lo sto devetdeset kilometrov pre­
mera, nastopali so samostojno, 
izven skupnega operativnega na­
črta, in ne glede na to, da j e  šte­
vilo enot, ki so se tolkle z upor­
niki, doseglo blizu pet in dvaj­
set tisoč bajonetov, vendar ni 
bilo oprijemljivih uspehov. 

Drugo za drugo so vrgli za 
omejitev upora štirinajst po-

Have on a shoe 

that outiasts two S 

F L O R S I I E I M  

F r e n e h  T o e  S h o e s  

Like other, heavier Florsheims, they give 

you  "the  extra wear of a second pair," because 

the mirror-smooth leathers and  pure silk 

fittings were specially selected for durability. 

V zalogi imamo širokosti od 

A do EEEEE 

MERE OD 6 DO 13 

VSEM PRIJATELJEM. ODJEMALCEM IN 

ZNANCEM ŽELIMO VESELE 

VELIKONOČNE PRAZNIKE! 

Louis Majer 
TRGOVINA FINEGA OBUVALA 

6408-6410 ST. CLAIR AVE. 

Phone: EX 0564 

Easter Seal 
Sale 

kretnih stotnij in desetine zapo­
rednih odredov; prihajale so edi-
nice tečajnikov iz Tambova, Vo-
roneža, Rjazana. In šele tedaj, 
ko se j e  v s t a j a  razmahnila, ko 
so se uporniki oborožili s stroj­
nicami in topovi, pobranimi rde-
čearmejcem, s ta  osma in deveta 
armada odredili iz svojega se­
stava vsaka po eno ekspedicij-
sko divizijo s topništvom i n 
strojničnimi edinicami. Uporni­

ki so imeli velike izgube, ali 
razbiti niso bili. 

Iskre gornjedonskega požara 
so s e  zanesle tudi v sosedno ho-
prsko okrožje. P o d  vodstvom 
častnikov j e  začelo tamkaj  na-
skakovati nekaj  kozaških krdel. 
V urjupinskem okraju j e  koza­
ški starešina Alimov že nabral 
okrog sebe dobršno število ko-
zakov in skrivajočih se častni­
kov. Vs ta ja  n a j  bi izbruhnila v 
noči na pr-vi maj, toda zaroto 
so pravi čas odkrili. Alimova in 
del njegovih sokrivcev, ki so jih 
zajeli v eni izmed vasi preobra-
ženskega okraja, so postrelili po 
sodbi revolucionarnega sodišča, 
tako j e  v s t a j a  o pravem času 
zgubila glavo, ni j e  bilo, in pro-
tirevolucionarnim e l e m e n t o m  

"TOČNA POSLUGA—ZANESLJIVA ZAVAROVAL­
NINA" PROTI OGNJU IN DRUGIM NEZGODAM 

Če se da zavarovati—vam lahko postrežemo 

THE UNION INSURANCE AGENCY 
3496 E. 93 STREET 

v URADU F. V. OPASKAR 
poleg North American banke tel.: MA 3786 

Vsem prijateljem, odjemalcem in znancem želimo 
vesele velikonočne praznike! 

JOHN E V A H '  
SLOVENSKA GROCERIJA IN MESNICA 

19302 Chickasaw Ave. - IV 2050 
Imeli bomo najboljše sveže in prekajene šunke in klo­

base ter domače želodce. — Prvovrstna grocerija. 

hoprskega okrožja se potemta­
kem ni posrečilo, da bi se spojili 

z u p o r n i k i  gorenjedonsk®? 
okrožja. 

DIREKTNA POMOČ 

DOBROVOLJNEGA ODBORA 

NARODOM JUGOSLAVIJE 

Zgoraj šn j i fotograf ični posnetek moderne ambulance, 
katera stane $3,479.82, j e  bila odpremljena in poslana 
Jugoslovanskemu Rudečemu Križu na jugoslovanskem 
parobrodu "Topusko," dne 16. februarja, t. 1. Razun zgo­
r a j  omenjene ambulance j e  Odbor odposlal v Jugoslavijo 
sledeče predmete: 400 gramov zelo potrebnega zdravila 
Streptomycin za zdravljenje otrok; razne potrebščine za 
oskrbo otročjih domov in zavodov v Jugoslaviji; nekako 
30 vreč moke za otročje domove in bolnišnice v Jugo­
slaviji, itd. Poleg tega j e  ODBOR podaril Jugoslovanskem-
Ameriškemu ženskemu odboru v New Yorku, — $1,000, 
v svrho nakupa hrane in zdravil za otročje domove v 
Jugoslaviji. 

Zgoraj navedena pomoč j e  bila omogočena pred vseio 
potom sodelovanja naših rojakov-izseljencev in tako 
bode tudi v bodoče potom našega skupnega sodelovanja z 
priseljenci mogoče koristiti narodom Jugoslavije, kakor 
tudi izseljencem. 

DOBROVOLJNI ODBOR 
245 W. 18th St., New York  11, N. Y. 

POŠILJATEV DARIL V JUGOSLAVIJO 
STANDARD PAKETI 

Polom Odbora zamorele od sedaj v nadalje, naročevali 
nove STANDARD PAKETE, k i  so napoljeni z jestvinami, 
katerih količina in  cene so označene na drugi strani. V cenah 
teh paketov so vpošteti stroški prevoza, kakor tudi zavaro­
valnina DO NAJBLIŽJEGA PRISTANIŠČA ALI LUKE 
PRE JEMALCA V JUGOSLAVIJI, — Paketi so zavarovani 
le za popolno izgubo (Total Loss). 

Paketov st. 1 zamorete odposlati na največ petero 
oseb. tako, da je vsak paket naslovljen na DRUGO 
OSEBO. 

M O K A  
Pošiljamo le prvovrstno BELO MOKO v vrečah 

po 100 funtov in sicer po $9.00 vreča, a PLAČANO 
VOŽNJO DO REKE, in — po $12.00 za vsako vrečo z 
PLAČANIM PREVOZOM DO NAJBLIŽJE POSTAJE 
ali LUKE NASLOVLJENO A v Jugoslaviji. 

R A Z N O  
pošiljamo tudi streptomycin in druga zdravila in 

sicer na podlagi zdravniških receptov iz Jugoslavije. 
Pakete z jestvinami priredimo natančno po Vaši želji. 

Pošiljamo tudi BARVE, POSTELJE, BICIKLE. 
HIŠNE PEČI za drva in  premog, kakor tudi ELEK­
TRIČNE STROJE ZA PRANJE, itd. — 

— Д к о  ž e l i t e  k a j  t a k e g a  o d p o s l a t i .  o b r n i t e  s e  n a  n a s .  

Pakete i n  moko odpošiljamo na R<eko vsak drugi teden. 

OPAZKA tem potom naznanjamo pošiljateljem, da smo 
m i  za vsa naročila le posredovalci pošiljateljev in tukajšnj ih  
oblasti, in da radi tega vsako naročilo postane takoj lastnina 
pošiljatelja. 

V A Ž N O  
Čeki in Money Ordri morajo biti  naslovljeni na DOBRO­
VOLJNI ODBOR. 

A k o  b i  nastal slučaj izven naše kontrole, in  b i  treba na­
d o m e s t i l i  kakšne predmete, bodemo nadomestili z predmeti 
iste ali v iš je  vrednosti. 

DOBROVOLJNI ODBOR. 
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STANDARD PAKETI 

Zavoj št. 1 
10 Ibs. Spaghetti 
20 lbs. Sugar 
10 lbs. Green Coffee 
15 lbs. Red Kidney Beans 
5 lbs. Barley 
5 lbs. Split Peas 

3V2 lbs. Farina 
2 lbs. Lentils 
1 lb. Noodles 
2 lbs. Cocoa 

V2 lb. Hard Candy 
5 lbs. Lard 

Cena $35 
6 cans Tomato Paste, 

6 oz. per can 
2 cans Powdered Milk, 

1 lb. per can 
4 cans Sardines 

3V4 oz. per can 
1 can Peaches 

(1 lb. 13 oz. can) 
1 lb. Sweet Chocolate 
1 doz. Black and White 

Thread 
1 pkg. Assorted Needles 
18 pkg. Lipton Noodle Soup 
У2 lb. Tea 
4 oz. Black Pepper 

Zavoj št. 2 
10 lbs. Rice 

l'/г lbs. Luncheon Meat 
12 lbs. Macaroni 
5 lbs. Sugar 
4 oz. Black Pepper 
5 lbs. Coffee 

12 pkg. Lipton Soup 
2 lbs. Lard 

Cena $15.50 
Zavoj št. 4 

20 lbs. Spaghetti 
7 Ibs. Rice 

5 lbs. Sugar 
4 lbs. Green Coffee 
1 lb. Powdered Milk 
3 cans Tomato Paste 
6 pkgs. Lipton Noodle 

Soup 
4 ozs. Black Pepper 

Cena 
Zavpj št. 5 

8 lbs. Spaghetti 
20 lbs. Rice 
5 lbs. Coffee 
5 lbs. Sugar 

Cena — . i i i  

Zavoj št. 3 
47 cakes Laundry Soap 
12 cakes Face Soap 
4 lbs. Lard 

2V4 lbs. Luncheon Meat 

Cena 

Zavoj št. 6 
7 lbs. Spaghetti 
3 lbs. Green Coffee 
5 lbs. Sugar 
5 lbs. Rice 
1 lb. Barley 
2 lbs. Lard 

V/2 lbs. Corned Beef 
8 pkg. Lipton Noodle SouP 
2 cans Tomato Paste 
4 ozs. Black Pepper 

У2 lb. Tea 
V2 lb. Cocoa 
1 lb. Powdered Milk 
1 lb. Sweet Chocolate 

Cena $ 1 6  

Dobrovoljni Odbor 
245 WEST 18th STREET. NEW YORK 11. N. У« 

Tel.; WAtkins 4-9016 
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Veselo velikonoč želimo vsem posetnlkom i n  
pri jatel j  eml 

MRS. ANNA MARINCIC 

Bonded Winery No. 131 
15012 SYLVIA AVENUE 

Potomac 2554 
Pri nas dobite vedno pristno belo in rdeče vino 

kakor tudi vseh drugih vrst.  

Vsem prijateljem, odjemalcem in znancem želimo 
vesele velikonočne praznike! 

J. BERGER 
6919 Superior Ave. - 805 E. 185th St. 

TISOČE VZORCEV NAJNOVEJŠE VRSTE 

STENSKEGA PAPIRJA 

Barva za zunaj in  znotraj. — Linolej 

ANTON B A R A G A  
15322 Waterloo Rd. 

BONDED WINERY NO. 113 

Imamo polno zalogo legalnega vina, dobro, pristno, 
kapljico, ter se priporočamo za nakup društvom in 
posameznikom. 

Veselo velikonoč želimo vsem posetnikom in 

prijateljem! 

SON A M M  & DYERS 
ČISTILNICA 

GLAVNA TRGOVINA IN DELAVNICA 

406 EAST 156 STREET. IVanhoe 5252 

• PODRUŽNICA 

526 EAST 200 STREET, IVanhoe 5221 

Mi pridemo iskati in dopeljemo na dom. Lastuje­
mo in obratujemo lastno čistilnico, k j e r  izvršimo prvo­
vrstno delo pri čiščenju in likanju. Se priporočamo. 

MICHAEL A.  SON, lastnik 

Vsem vesele velikonočne praznike i n  obilo piruhov! 

EUCUD WINDOW SHADE CO. 
505 EAST 185th STREET 

KEnmore 4343 

Slovenska trgovina 
Polna zaloga Venetian Blinds, ki so v okras vsaki hiši 

MR. MAVER, lastnik 
Vsem vesele velikonočne praznike i n  obilo piruhov! 

MR. IN MRS. ANTON SVETE 
1184 East 60 St. - HE 4813 

DELIKATESNA TRGOVINA 

Vsem vesele velikonočne praznike i n  obilo piruhov! 

Našim cenjenim odjemalcem se iskreno zahvaljujemo 
za naklonjenost in se priporočamo za naprej!  

PAVLICK GLASS 8 MIRROR CO. 

6034 S t  Clair Ave. 
E X  3804 ^ 

Vsem vesele velikonočne praznike in  obilo piruhov! 

BRANISLA^V NUŠIĆ: 

H u m o r e s k e  m s a t i r e  
(Branislav Nušič je bil eden 

najbolj plodovitih srbskih pisa­
teljev. Rojen je bil 8. oktobra 
186Jf v Beogradu, a svoja otro­
ška leta je preživel v Šmedero-
vu. V Beogradu je dovršil real­
ko in pravno fakulteto; eno leto 
je prebil tudi na vseučilišču v 
Gradcu. Imel je razne državne 
službe, bil je upravnik gledališč, 
od leta 1905 pa se je večinoma 
posvetil časnikarstvu in prisate-
Ijevanju. Napisal je mnogo 
dram ter neštevilno člankov, čr­
tic in povesti. Umrl je 19. janu­
arja 1938. Nu^ič je bil rojen hu­
morist in satirik, pa tudi nje­
gova satira je bila ublažena z 
dobrodušnim humorjem. Kako 
je gledal na življenje, je raz­
vidno iz "Uvoda" k njegovi av-
tobiografiji. Kadar bo prostor 
v listu pripuščal, bomo v razve­
drilo čitateljev priobčili nekaj 
njegovih humoresk in satir.— 
Ured.) 

ODLOMEK IZ UVODA 

Tisto, kar  j e  vzniknilo iz mo­
jega prvega nasmeha, j e  šlo sko­
zi življenje, z nasmehom na ust­
nah in j e  gledalo vse okoli sebe 
z veselimi očmi in vedro dušo. 
Smejalo se  j e  napakam kakor 
tudi vrlinam, s a j  so človeške vr­
line pogostokrat večje slabosti 
kakor človeške napake. Smeja­
lo se j e  vzvišenemu kakor tudi 
ponižanemu, ker j e  vzvišeni po-
gostoma bolj  ozkosrčen od tiste­
ga, na katerega gleda z viška. 
Smejalo se j e  neumnosti kakor 
tudi modrosti, ka j t i  človeška 
modrost j e  pogostokrat skupek 
človeških norij. 

Smejalo se j e  krivici kakor tu­
di pravici, ka j t i  pravica j e  lju­
dem pogostokrat hujša  od kri­
vice. Smejalo se j e  resnici kakor 
tudi zmoti, ka j t i  resnica j e  po­
gostokrat manj  stalna kakor za­
bloda. Smejalo se- j e  ljubezni ka­
kor tudi sovraštvu, ka j t i  ljube­
zen j e  pogostokrat bolj  sebična 
kakor mržnja. Smejalo se j e  ža­
losti prav kakor veselju, ka j t i  
žalost ume biti -pogostoma laž­
niva, veselje pa redkokdaj. Sme­
jalo se j e  sreči kakor nesreči, 
ka j t i  sreča j e  pač vselej golju­
fiva, nesreča pa ni nikoli. 

Smejalo se j e  svobodi kakor 
tudi nasilju, ka j t i  svoboda j e  po­
gostokrat puhlica, nasilje pa 
vselej resnica. Smejalo se j e  zna­
nju kakor tudi neznanju, ka j t i  
znanje ima svoje meje, neved­
nost j ih pa nima. Smejalo se j e  

vsemu, smejalo se je, smejalo, 
smejalo . . . 

OD ROJSTVA DO PRVEGA 
ZOBA 

Najsi j e  smrt  edino in naj­
bolj zanesljivo dejstvo v življe­
nju slehernega človeka, vendar 
človek, ki piše lastni življenje­
pis, po navadi nikakor ni voljan 
pričeti s tem dejstvom. Po ta­
kem se moram torej  tudi jaz 
sprijazniti s tem že prilaščenim 
načinom pisanja in moram pri­
četi z rojstvom, čeprav j e  roj­
stvo pogostokrat sporno dejstvo 
v človeškem življenju. Pri meni 
si na primer dolgo in dolgo niso 
bili na jasnem o mojem rojst­
nem letu in se j im j e  konec kon­
cev komaj posrečilo 'ugotoviti, 
da sem se rodil 8. oktobra 1864. 
leta. 

Prejšnje trditve mojih življe-
piscev, da sem se rodil 1866. le­
ta, so se  izjalovile po zaslugi 
skrbnega raziskovanja gospoda 
profesorja Milenkovića. Ti prej­
šnji  življenjepisci so trdili po 
svoje na podlagi najdenih po­
datkov, po katerih sem dovršil 
prvi razred gimnazije v letu 
1878. Ker so sodili, da sem šel v 
šolo v svojem sedmem letu, sem 
po njihovi sodbi dopolnil štiri 
razrede ljudske šole in en raz­
red gimnazije v dvanajstem le­
tu; po takem n a j  bi se rodil 
1866. leta. 

Da bi rešil prepir, j e  začel go­
spod Milenković raziskovati sta­
re arhive, prebrskal j e  vse šol­
ske zapisnike in j e  naposled do­
gnal nedvoumno dejstvo, da sem 
obiskoval prvi razred gimnazije 
tri leta, po čemer j e  mogoče raz­
ločno sklepati, da sem se bil ro­
dil 1864. leta. Hvala gospodu 
profesorju tudi z moje strani, 
da j e  to vprašanjehrazsvetlil; po-
sihmal nam j e  ta  reč vsem jasna 
in nas ne bo več zavajala v zmo­
to. 

Mimogrede n a j  tu pripomnim, 
da j e  tisto leto, ko sem s e  jaz  
rodil, umrl Vuk Karadžić. To j e  
očitno naključje, ka j t i  jaz  ni­
kakor nisem imel takih namer, 
da bi kak književnik izginil 
zgolj zato, da bi meni odstopil 
mesto v književnosti. In vendar 
me j e  t a  slučajna zveza med me­
noj in Vukom svoje dni navda­
jala s ponosom in sem zamlada 
hrepenel po tem, da bi mi kdo 
prebil nogo, ker sem bil prepri­
čan, da j e  dovolj, če šepaš, pa že 
vel jaš  za Vuka. Nekoč se mi j e  

domala primerilo, da bi mi bili ^ 
prebili noge, toda ne zavoljo te­
ga, da bi ustregli mojim knji-
ževniškim hrepenenjem. 

In še  eno opombo mimogrede. 
Tisti čas, ko sem se rodil jaz, 
in že nekoliko prej  se  j e  bila po­
rodila med narodi Balkanskega 
polotoka zamisel zbližanja in 
skupnosti, da bi složno začeli 
borbo za osvoboditev. Vse kaže, 
da sem jaz bil prvi poizkus tega 
zbližanja, ker sem nekako po­
osebljal Balkansko zvezo. In če 
ne bi bila srbska narodnost ti­
sta, ki me j e  prve dni mladosti 
oskrbovala z mlekom, s čimer 
me j e  nenavadno zadolžila,— 
kdo bi vedel, če ne bi bil j a z  že 
ustreljen kot grški minister ali 
če ne bi kot lažen romunski knez 
zapravljal po svetovnih kopali­
ščih denarja matorih francoskih 
vdov ali če se  ne bi s podporami 
raznih držav krvavo pretepal po 
planinah kot šef albanskih ban-
ditov, vselej  v pričakovanju 
ugodnega trenutka, da bi iz svo­
j e  hajduške čete sestavil mini­
strski svet. 

Ob mojem rojstvu ni bil spo­
ren samo dan, marveč tudi k r a j  
rojstva. Nekateri življenjepisci 
so mi pripisali kot rojstni k r a j  
Beograd, drugi pa Smederevo. 
Vse zmede j e  v tem pogledu po­
vzročilo to, da se me obe imeno­
vani mesti odrekata in ne eno 
ne drugo ne priznava, da bi se 
bil v njem rodil, marveč me po­
nujata drugo drugemu. V tem 
vprašanju se ne morem zanesti 
na svoj  spomin, vendar pa sem 
v družini zvedel nekatere okoli­
ščine, ki  to reč pojasnjujejo. 

Moj oče j e  bil namreč premo­
žen trgovec v Beogradu, a prav 
tedaj, ko sem se moral j az  rodi­
ti, j e  bankrotiral in pobral ves 
svoj  bankrotni imetek—med ka­
terega sem spadal tudi jaz—in 
se preselil v Smederevo. Tega 
očetu nisem mogel odpustiti vse  
žive dni. Prisiliti me, da se  ro­
dim bogataški sin, a potem, k o  
sem že na svetu in ni mogoče 
več nazaj, me postaviti pred dej­
stvo, da sem gol siromak,—tega 
očetu nisem mogel odpustiti, 
tem manj, ker j e  imel že dovolj 
otrok, pa nikakor ni bilo treba, 
da si j e  vprav mene izbral za 
tako peklensko šalo. 

Ko j e  že beseda o tem, da j e  
bil moj oče šaljivec, moram pri­
pomniti, da so bili—kakor vse  
kaže—tudi moj daljni predniki 
bolj  ali manj  šaljivci. To kar  ta­
ko sumim, ka j t i  nasploh vem le 
malo o svojih prednikih, v glav­
nem le to, da se niso tako pisali 
kakor jaz. Še dandanes ne vemo, 

(Dalje na 6. strani) 

Najlepše velikonočne praznike želimo vsem našim 
odjemalcem in prijateljem! 

SIMONCIC PEXAR1JA 
6724 ST. CLAlR AVENUE UT 1-0282 

Se iskreno zahvaljujemo vsem odjemalcem ter se priporočamo za naklonjenost v 
bodoče. Postregli vam bomo najboljše z dobrim pecivom. 

NaroČite si pri nas okusno pecivo za praznike 
Se priporočamo za obilen obisk 

VESELO VELIKONOČ ŽELIMO VSEM POSETNIKOM 
IN PRIJATELJEM! 

FOUR POINTS TAVERN 
MR. & MRS. SKRYANC, lastnika 

V O G A L  E. 152nd ST. IN SARANAC ROAD . 
MU 9889 

Se priporočamo vsem, da obiščete našo gostilno. — Vedno sveže 
pivo, dobro vino, pristno žganje in okusen prigrizek. 

PLES VSAKO SOBOTO — IGRA JOE PLESIVEC ORKESTER 
SERVIRAMO POHANE RIBE 

Imamo f i n  televizijski aparat in lahko vidite 
zanimive slike 

RICH BODY SHOP 

1078 East 64th St. 
FRANK RICH, lastnik 

Vsem vesele velikonočne praznike in  obilo piruhov! 

Kadar potrebuje vaš  avto popravila ali novo barvo, 
obrnite se do nas. Delo točno in jamčeno. 

VESELE VELIKONOČNE PRAZNIKE 

IN ZADOVOLJSTVA ŽELIM 

VSEM! 

J. METELKO, 0. D. 

6417 St. Clair Avenue 

Veselo velikonoč želimo vsem posetnikom i n  
pri jatel jem! 

MR. & MRS. ANTON PETKOVŠEK 

965 ADDISON ROAD 

HEnderson 4893 

Žganje — pivo — vino 

JOHN OBLAK 
1146 East 61st Street - HE 2730 

MOVER 

Kadar se selite ali rabite truck za prevoz iz enega 
k r a j a  v drugega, pokličite zanesljivega selilca. Postrež­
ba j e  vljudna, točna in po zmerni ceni. 

Vsem vesele velikonočne praznike i n  obilo piruhov! 

P A U L I C H ' S  B A R  
GOSTILNA 

5238 St. Clair Avenue 

. FINO PIVO, VINO IN ŽGANJE 

-^'"^—Weseri/e 

/an^Lunđies 

Veselo velikonoč želimo vsem posetnikom in 
pri jatel jem! 
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DANICA'S CAFE 
MR. & MRS. JOSEPH IN DANICA HRVATIN. 

L A S T N I K A  

16901 Grovewood Ave. 

m 

Veselo velikonoč želimo vsem posetnikom i n  
pri jatel jem! 

\ 

Poskusila bova vedno postreči naše goste naj­
boljše s okusnim pivom, vinom in žganjem ter 
prigrizkom. Se priporočava vsem za naklonjenost. 

STANDARD FOOD MARKET 
854 East 185th Street 

Polna zaloga f inega  svežega i n  prekajenega mesa 
i n  grocerije. 

Vsem prijateljem, odjemalcem in  znancem želimo 
vesele velikonočne praznike! 

Veselo velikonoč želimo v s e m  odjemalcem i n  
pri jatel jem! 

ACME DRY CLEANING 
672 East 152nd Street 

Obleke sčiščene pr i  nas izgledajo kot nove, ker  na­
pravimo vedno prvovrstno delo. 

Naš telefon j e :  GLenville 5374 

GAIETY BAR INN 
16223 Waterloo Road 

Fina žganja, p iva  i n  vina—domača kuh in ja  
Veselo velikonoč želimo vsem posetnikom i n  

pri jatel j  eml 
MR. IN MRS. JOHN TERČEK. lastnika 

PRIDITE, D A  VIDITE SLIKE POTOM TELEVIZIJE 
N A  APARATU, K I  JE MED NAJVEČJIMI N A  TRGU 

Veselo velikonoč želimo v s e m  posetnikom i n  
pri jatel jem! 

Zahval jujemo se v s e m  posetnikom za obisk naše gostil­
n e  ter se priporočamo tudi  v bodoče. Postregli bomo 

vedno z na jbol j š im pivom, žganjem i n  v inom 
ter okusnim prigrizkom. 

MUSTAR'S CAFE 
5379 St. Clair Ave. 

TONY ZEDELL 
7013 St. Clair Ave. 

GROCERIJA - MESNICA IN DELIKATESNA 
TRGOVINA 

Vsem pri jatel jem, odjemalcem In znancem želimo 
vesele velikonočne praznike! 

Vsem cenjenim odjemalcem se zahval ju jemo za dose­
danjo  naklonjenost i n  se priporočamo v bodoče. 

H u m o r e s k e  i n  s a t i r e  
(Nadaljevanje s 5. strani) 

kak j e  m o j  pravi priimek in  či­
g a v  j e  b i l  ta, k i  g a  imam jaz. 
To vedi sam l jubi  bog. Nastane 
torej zanimivo vprašanje:  kdo 
j e  tisti izmed moj ih  prednikov, 
ki j e  pozabil s v o j  lastni priimek 
in v kakih okoliščinah j e  bi l  pri­
si l jen to storiti ? 

Vem, da j e  neki m o j  sorodnik 
izgubil s v o j  priimek i z  spomina, 
ko m u  j e  bilo dvajset  let i n  ko  
j e  začelo okrožno poveljstvo po­
vpraševati za nj im.  Dobro, to  
še razumem; toda takega razlo­
ga gotovo n i  bilo v času, ko  j e  
imenovani m o j  prednik pozabil 
s v o j  priimek. Preostane m i  za 
rešitev te  uganke en sam pre­
mislek: da j e  ta  m o j  prednik 
zatrdo umrl  k j e r  koli na t u j e m  
in  sicer pod t u j i m  imenom, se 
pravi—z lažnim potnim listom. 

Kadar koli sem premišljal o 
t e j  okoliščini iz mojega življe­
njepisa, še vselej  sem se  zamis­
lil : s a j  mora biti  res na  moč do-
vtipno, umreti pod t u j i m  ime­
nom. To utegne biti  posebna 
sladkost za mrliča, ako se m u  
posreči pripraviti svoje  bližnje, 
da ga pokopljejo pod t u j i m  ime­
nom. Koliko zanimivih zaplet-
cov in  kakšnih zapredkov se 
ahko t u  zamota! Ko sem se 
(daj p a  k d a j  vmišl jal  sam v tak­
šno stanje, sem že vnaprej  uži­
val  v zmoti svoj ih  bližnjih, k i  
m e  imajo  še mrtvega za  dolžni­
ka, čeprav sem zanje  bil  že ž iv  

za živih dni vselej  mrtev. In na­
to se zamišl jam v položaj svoje  
žene, k i  b i  k l j u b  temu, d a  b i  
resnično bila vdova, nikakor ne 
mogla biti  vdova. In potem v 
razočaranje profesorja Sime Mi-
trovića, k i  z nekakšnim hudob­
nim zadovoljstvom že nekaj  let 
zapisuje fraze za nagrobni go­
vor, katerega kani izpregovoriti 
sred cerkvijo, in  naposled v 
mnoga in  mnoga druga zaplete­
na in  nerazrešena razmerja. 

Rodil sem se v neki stfiri hiši­
ci blizu beograjske zborne cer­
kve. To hišico so pozneje zbrisa-

z zemlje i n  na  njenem mestu 
j e  zrasla visoka palača Narod­
ne banke, tako d a  so se znašli 
aančni zakladi natanko tam, 
k j e r  j e  bila soba, v kateri sem se  
bil  jaz  rodil. In ko  b i  se z d a j  
našlo kakšno hvaležno pokole-
n j e  in  bi, postavim, hotelo s spo­
minsko ploščo označiti kraj,  
k jer  sem bil  jaz rojen, b i  m i  mo­
rali ploščo z napisom: "Tukaj  
se j e  rodil" itd. vzid^iti v Narod­
no banko natančno nad tistimi 

pritličnimi okni z debelimi že­
leznimi rešetkami, k j e r  j e  za­
kladnica in  k j e r  počiva zlata 
podlaga Narodne banke. 

Le predstavljajte si, kako lah­
ko b i  to spravilo v zmoto kak­
šnega poznejšega mojega živ-
Ijenjepisca, k i  b i  nemara na te­
mel ju  takšnih dejstev dokazo­
val, da sem jaz  nezakonski otrok 
d iv jega  zakona med guverner­
jem Narodne banke in  vratarje-
vo vdovo. Da b i  prikrila guver­
nerjevo sramoto, k i  b i  utegnila 
vplivati celo na  bančni kredit v 
tujini, se j e  vratarjeva vdova 
skrila po sklepu upravnega i n  
nadzorstvenega odbora med bla­
gajne, v katerih j e  zlata podla­
g a  banke. Tu m e  j e  rodila i n  m e  
zbasala v neko blagajno, k j e r  
me j e  nato našla komisija, ko  j e  
preštevala državno gotovino i n  
j e  mene vpisala v bilanco na  
strani dohodkov. 

Seveda, stopiti v ž iv l jenje  iz 
zakladnice Narodne banke in  no­
siti n a  sebi podpis guvernerja 
Narodne banke, takemu j e  bilo 
lahko obdržati dober tečaj,—ta­
ko na  priliko b i  dokončal svoje  
razmišljanje tisti m o j  bodoči 
življenjepisec. Toda, hvala bo­
gu, pri nas nikakor ne kaže, da 
bi se k a j  kmalu  znašlo kakšno 
hvaležno pokolenje, s čimer j e  
dano zadostno jamstvo, da nika­
kor ne bo prišlo do tolikšne zme­
de v mojem življenju. 

Rodil sem se  o polnoči, zato 
v mojem živ l jenju pač n i  mogo­
če reči: zagledal je  beli dan dne 
8. oktobra 1864. leta, marveč: 
zagledal j e  luč lojene sveče 8. 
oktobra 1864. leta. 

Takoj  po  rojstvu sem brez 
lastnega sodelovanja i n  krivde 
napravil zmedo v hiši. Babica, 
k i  j e  bedela ob postelji  mo je  
matere i n  se krepčala z rumom, 
j e  razglasila, da j e  novorojenček 
ženskega spola. Ob tem sporoči­
lu, da  sem punca, j e  m o j  oče 
pljunil, se počehljal za uh l jem 
in  zinil neka j  grdega, česar te­
d a j  še nisem razumel, ker mate­
rinščine še nisem zadosti poznal 
Pozneje sem zvedel, da j e  b i l  
m o j  oče eden naprednejših l jud i  
in  d a  j e  strašno sovražil tisti 
ostanek barbarske šege, po ka­
teri j e  treba dekletu šteti doto 

Nikoli nisem povpraševal, ka­
ko neki se j e  mogla babica zmo­
titi in  m e  razglasiti za  punco; 
mislim pa, d a  se  j e  to zgodilo 
v raztresenosti. Babica j e  bila 
stara, zarjavela devica in  pri ta­
kih, pravimo, ni  izključena to­

likšna raztresenost, da imajo 
moškega za žensko in, narobe, 
žensko za moškega. 

Lahko si mislite, kako smo 
bili drugi dan vs i  v hiši presene­
čeni, ko smo z ju t ra j  zvedeli, da 
sem fant. Babica j e  svojo zmoto 
opravičevala s slabo svečavo. 
Očetu j e  bi l  ta  popravek nena­
vadno všeč in  jaz  sem se resnič­
no jezil na babico, k a j  neki po­
vsod vtika s v o j  nos in  zaka j  j e  
Dri meni odkrila pravi spol. Kaj­
ti prepričan sem bil, da b i  za­
me bilo mnogo bolje, če b i  bi l  
ostal dekle. Kakor sem danes 
plodovit pisatelj, b i  bržčas bil  
tudi plodovita ženska i n  b i  v 
tem primeru imel doslej že po­
polno izdajo svoj ih  zbranih spi­
sov, medtem ko j i h  takole kot  
pisatelj še nimam. 

Babica j e  pri  t e j  priložnosti 
dognala še to, da  sem se  z roj­
stvom zakasnil za sedem dni. 
Sam ne vem, po katerem voznem 
redu n a j  b i  b i l  prispel sedem dni 
prej;  vem pa, da  sem v t e j  za­
mudi vse  žive dni videl žaloigro. 
Zamislite si, prosim vas, prvi  
nastop na  odru, prvi  pojav  v živ­
l jenju, pa  se zamudim za sedem 
dni in  to v času, ko  še nismo 
imeli državnih železnic. In pa  ti­
sto—kar sem bi l  že nek je  spre­
d a j  omenil—da j e  b i l  m o j  oče 
vse do mojega rojstva bogataš 
in  j e  nekako prav  tiste dni pri­
šel na kant, kar se pravi:  če se 
ne b i  bil zakasnil za sedem dni, 
bi  se b i l  se lahko rodil kot  boga­
tašev sin. 

Tako pa  se  zdim samemu se­
bi  kakor tisti, k i  j e  b i l  povab­
l j en  na  obilno in  razkošno kosi­
lo, pa  t i  pride dobro uro prepoz­
no, ko  j e  vsa  miza že posprav­
l jena in  m u  žele postreči le še 
s tremi ja jčk i  ter g a  povrh še 
ljubeznivo vprašajo, ali j i h  želi 
ocvrta ali v trdo kuhana. 

Ker sem torej  imel to zamu­
do za veliko žaloigro v svojem 
življenju, sem pozneje večkrat 
spraševal,,,ali b i  lahko nekako 
dobil od usode zadoščenje, z 
drugimi besedami: ali j e  mogo­
če nekako nadomestiti to  izgu­
bo sedmih dni, k i  sem j o  utrpel 
zaradi zamude. 

"Lahko s kafro!"  m e  j e  tola­
žil m o j  hišni zdravnik. 

"Kako s kafro?" 
"Nu, kadar boste umirali, 

vam lahko vzbrizgnemo malce 
kafre  p a  v a m  podaljšamo življe­
n j e  za kakšnih sedem dni, koli 
kor ste j i h  izgubili pri rojstvu." 

Od tega dne, kar  m e  j e  zdrav­
nik tako potolažil, sem pričel 
globoko i n  vdano spoštovati 
medicinsko znanost, očaran nad 

(Dalje na 7. strani) 

Za dobro velikonočno kosilo dobite pri nas sveže 
in prekajeno meso najboljše vrste. 

JOE'S MEATS 
JOSEPH TISOVEC, lastnik 

17701 GROVEWOOD AVE. - KE 2885 

Najlepše velikonočne praznike želimo vsem našim 
odjemalcem in prijateljem! 

Waterloo Dept. Store 
15504-12 WATERLOO ROAD 

Trgovina, kjer se dobi vse po nizkih c e n a h .  Imamo popolno z^ogo lepih pomla 
danskih oblek za dekleta, žene in otroke. Fino spodnje perilo, nogavice, lepe Iclobuke. 
kravate in srajce. Fine in  trpežne čevlje za celo družino. 

Najlepše velikonočne praznike želimo vsem našim odjemalcem i n  prijateljem! 

Dum Variety 
15603 Waterloo Rd. 

NA STOTINE RAZLIČNIH VELIKONOČNIH 
KOŠARIC IN DARIL 

SE PRIPOROČAMO ZA OBISK 

Vsem vesele velikonočne praznike i n  obilo piruhov! 

FRANK PAULIN'S 
SERVICE STATION 

6101 S t  Clair Ave. - EN 9104 
Avtomobilistom se  priporočamo, da s e  ob pri l iki  ustavi jo  

na naši gazolinski postaji,  k j e r  bomo vedno postregli točno 
in zadovoljivo z najbol jš im gazolinom in oljem. A v t e  tudi 
dobro namažemo, da gladko tečejo, ter  j i h  umivamo. 

Vsem vesele velikonočne praznike i n  obilo piruhovi 

KREČIČ GROCERY & 
MEAT MARKET 
1058 EAST 61st STREET 

Zahval jujemo se za naklonjenost do  sedaj, ter se pri­
poročamo, da se še v naprej  poslužite naše trgovine za 

nakup f i n e  mesenine i n  grocerije. 

Vsem prijateljem, odjemalcem i n  znancem želimo 
vesele velikonočne praznike! 

JAY - KAY GOSTILNA 
7006 St. Clair Ave. 

Mr. i n  Mrs. J im Kotnik, lastnika 

Veselo velikonoč želimo vsem posetnikom i n  
prijateljem! 

Postregli bomo vedno z dobrim pivom, vinom, 
žganjem i n  prigrizkom. 

Vsem prijateljem, odjemalcem in  znancem želimo 
vesele velikonočne praznikel 

CLOVER DAIRY 
SLOVENSKA MLEKARNA 

FROM APPROVED DAIRIES 
Joseph Meglich in sinovi 

1003 East 64th S t  - ENdicott 4228 

L& 
TOBACCO SS CANDY CO. 

WHOLESALE JOBBERS 
of 

CIGARS — CIGARETTES — TOBACCOS 
CONFECTIONS 

Priporočamo se društvom in trgovcem za 
nakup cigar in slaščic 

JOHN E. LOKAR ERNEST MRAMOR 

784 East 185th St. - KE 8777 
Vsem prijateljem, odjemalcem i n  znancem želimo 

vesele velikonočne praznike! 

KAYE HARDWARE AND 
APPLIANCE 

7610-12 S t  Clair Ave. 
IMAMO VSAKOVRSTNO 2ELEZNINO IN LEPE 

ELEKTRIČNE PREDMETE ZA N A  DOM 

EN 9605 

Vsem vesele velikonočne praznike i n  obilo piruhovi 

Vsem vesele velikonočne praznike i n  obilo piruhovi 

KOMIN'S PHARMACY 
6430 ST. CLAIR AVENUE — Vogal Addison Road 

Slovenska lekarna — nasproti SND 

Vsem rojakom se zahva l ju jemo za dosedanjo naklonje­
nost in  se priporočamo za v bodoče. 
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Veselo velikonoč želimo vsem posetnikom i n  
pri jatel jem! 

JOSEPH PULZ 
RAZPECEVALEC VSAKOVRSTNEGA PIVA 

3174 West 140th St. 

STANDARD—Best Beer in  Town 
Duquesne in  Pilsner pivi 

SE PRIPOROČAM DRUŠTVOM IN 
POSAMEZNIKOM ZA NAROČILA ZA 

SVATBE, VESELICE IN ZABAVE 

Točna in zadovoljiva postrežba 

ИОТТМБИАМ WINERY 
BONDED WINERY NO. 73 

17721 Waterloo Road 
Mr. in Mrs. Martin Kozar in sin, lastniki 

Pri nas dobite najboljša rdeča in bela ohijska vina. 
Cene zmerne. — Se priporočamo! 

IMAMO TUDI RAZNE VRSTE SLADKO VINO 

Catawbo in Delaware 

Vsem prijateljem, odjemalcem in znancem želimo 
vesele velikonočne praznike! 

DIREKTOraj 

SLOVENSKEGA 
DELAVSKEGA DOMA NA 

WATERLOO ROAD 
15335 Waterloo Road 

IZREKA VSEM DELNIČARJEM IN ROJAKOM 
V SPLOŠNEM VESELE VELIKONOČNE 

PRAZNIKE! 

Janko  N. Rogelj 
6208 Schade Avenue 

ENdicott 0718 

Vesele velikonočne praznike in 
obilo piruhov žalimo vsem! 

ZAVAROVALNINA IN BONDI 

P O S T R E Ž B A  
j e  popolna, in  zadovoljiva. 

H u m o r e s k e  i n  s a t i r e  
(Nadaljevanje s 6. strani) 

njenim napredkom ki j i  omogo­
ča, da nudi ljudem tako izdatno 
moralno zadoščenje. Toda, po­
leg te tolažbe me j e  venomer 
vznemirjala misel, da j e  moja 
zamuda sedmerih dni, ki mi j e  
bila preprečila, da bi se  bil ro­
dil kot bogatašev sin, bržčas ne­
kakšna neizogibna usoda, ki be­
di nad menoj,—tako da slutim, 
da se mi . utegne pred koncem 
življenja primeriti še  to, da bo 
sedmi dan po moji smrti zadela 
moja srečka glavni dobitek in 
tedaj se  bo reklo, da se  nisem 
zakasnil samo pri rojstvu za se-
lem dni, marveč da sem tudi 
sedem dni prezgodaj umrl, in to 
bi vsekakor bila strašno groba 
igra usode. 

zobe. Oh, to vam j e  bila prava 
komedija, da smo domala vsi po­
pokali od smeha. Jaz sam nisem 
bil toliko pohlepen, da bi bil čim 
prej dobil prvi zob, ampak sit  
sem bil očeta, ki mi j e  nepresta­
no vtikal kazalec v usta. in mi 
otipaval dlesne. 

Kar se zobov tiče, sem se na 
njih prepričal, da veda o spozna­
vanju človeka ni zanesljiva, s a j  
JG meni ni nikoli posrečilo, da 
bi imel dva in trideset zobov, 
kolikor jih znanost predpisuje, 
in j e  tako bilo vse dotlej, dokler 
nisem plačal zobnemu zdravni­
ku dveh tisočakov. Večno sem 
trpel zaradi zobobola, morda pač 
tudi zato, ker me j e  oče preklel, 
ko sem g a  iz hvaležnosti ugriznil 
3 svojim prvim zobom. 

Krsta se k a j  prida ne spomi­
njam, le malo malce sem si mor­
da zapomnil od tega obreda. Ta­
ko se spominjam, da j e  pop zlil 
name, na takšnega nagca, poln 
vrč hladne vode in da sem g a  v 
duši preklel tako nekrščansko, 
da to v nobenem primeru ne bi 
moglo veljati  za mojo izjavo ob 
priliki mojega pokristjanjenja. 
In ker sem tedaj  pri tako lepem 
krščanskem obredu dobil na­
hod, se  tega nisem mogel nikoli 
več iznebiti in g a  vlečem s se­
boj  skozi vse življenje; zato lah­
ko svobodno rečem, da sem svo­
je verovanje izkihal. 

Zanimivo j e  dejstvo, da sem 
se takoj  po prihodu na svet prav 
kmalu navadil na novo okolje. 
Mati, oče, brat je  in sestre so mi 
bili že odtistihmal, ko smo se 
prvič spoznali, prav všečni in 
sem se pri njih počutil kakor do­
ma. Čim sem v prvih dveh, treh 
dneh spoznal hišne razmere, 
sem pričel odločno spreminjati 
življenje in red, ki j e  dotlej vla­
dal v hiši. Tako j e  na primer 
moja mati "dotjstihmal sp i la  v s o  
noč; to se  j e  meni zdelo rtehigi-
enično in sem j o  pričel'buditi po 
petkrat ali šestkrat ponoči. Oče­
ta sem pustil do polnoči mirno 
spati, n a j  si odpočije od svojih 
dnevnih skrbi;  toda po polnoči 
j e  bil primoran vzeti svojo odejo 
in odriniti celo t j a  v tret jo sobo, 
leči na divan in se odeti čez gla­
vo, če j e  želel še dl je spati. 

Nasploh pa j e  bila moja otro­
ška doba dokaj  enolična. Ne 
spominjam se ničesar pomemb­
nejšega iz te  dobe, izvzemši ne­
katere manjše pustolovščine. 
Tako sem na primer nekoč sam 
padel pod posteljo in me dobro 
uro niso mogli naj t i ;  nekoč sem 
pogoltnil dvajsetico in sem za­
radi tega moral popiti sto gra­
mov ricinovega olja (odtlej moj 
želodec še dandanašnji ni k a j  
prida); nekoč pa se me j e  na 
lepem polotil krč in sicer zgolj  
iz hudobije nasproti doktorju, 
ki me j e  bil pol ure pre j  pregle­
dal in rekel, da sem zdrav ka­
kor dren. 

Edina reč, ki me j e  tačas po­
sebno dražila, so bili družinski 
posveti, ki so se venomer vrstili 
okrog moje zibelke. Snov razgo­
vora, o kateri so ob takih prili­
kah razpravljali, j e  bilo vselej 
vprašanje: komu sem neki po­
doben? Sam sem bil globoko 
prepričan, da nisem podoben ni­
komur in ničemur; imel sem 
vtis, da sem podoben testu, ki j e  
vzhajalo v nečkah in ki g a  bo 
šele pozneje modeliral veliki 
pek. Gospod Bog. Ampak tisti, 
ki so se zbirali okrog moje zi­
belke, so vselej našli k a j  novega 
na slehernem delu mojega život-
ka in so vzklikali: 

"Ju, j u !  Poglej, te prosim: 
očetovo čelo, tetkin nos, ušesa 
strica Sime, strinina usta," in 
tako po vrsti  dalje. 

In so gnpli vsak svojo tako 
daleč, da sem bil siromak, ki 
sem dan na dan poslušal to in 
ono, naposled še sam prepričan, 
da sem prav za prav nekakšen 
spakedranec, skrpan in zložen iz 
raznih kosov moje številne ro-
dovine. 

Tisti čas sem tudi dobil prve 

MOŽAK V HLAČAH 
Neverjetno je, toda resnično, 

kar  sicer tako in tako vidimo 
vse človeško živl jenje:  da posta­
ne človek takoj  odločnejši in 
bolj možat, čim se  reši krilca. 
Krilo se nekako zapleta, ovija, 
zatezuje in ovira odločni korak, 
medtem ko možak v hlačah ko-
rači svobodno in nemoteno sko­
zi življenje. Spominjam se neke­
ga svojega prijatelja, ki j e  ne­
koč za mlada stopil v življenje 
brez hlač in se j e  prav slabo 
odrezal. 

Hlače so ne samo izraz spola, 
marveč tudi izraz vrste, ka j t i  
šele ko oblečeš hlače, s e  razloč­
no vidi, da si dvonožec. Hlače so 
tudi nekako bolj  spodobne, ne 
zato, ker so zapete, marveč ker 
j e  moški v njih oblečen, pa n a j  
stoji  na nogah ali na glavi. iDa-
Ije: hlače so tudi trpdžhejše, od­
pornejše, ne zato, ker j e  morda 
krilo izraz popustljivosti, mar­
več zato, ker človeka nekako 
razneži in pomehkuži^ Za to ima­
mo celo zgodovinske f4<3kaze. Vsi  
klasični- narodi, ki- SQ nosili kri­
lo, BO propadlir ih iiumrli. . No, 
žaloigra človeštva ni toliko v 
njihovi pogubi kolikoJ- v tem, da 
so ti narodi šli po zhi, krila pa 
so ostala. , • 'J> ' 

Ne razlagam vseto-teh do­
brih lastnosti hlač iz sovraštva 
do krila, vprav narobe,—sodim, 
da s e  bom prav s tem izkazal 
pri jatel ja krila, čim več dobrih 
lastnosti bom našel na hlačah. 
Ko naglašam posebni pomen 
hlač, mi' še malo ni na mar, da 
bi podcenjeval pomen krila in j u  
tudi ne kanim spreti ter  skaliti 
dobre sosedske stike, ki vladajo 
med krilom in hlačami. Z reče-
nim sem le sam pri sebi hotel 
upravičiti tisti ponos, ki  sem g a  
začutil, ko so mi bili prvič oble­
kli hlače. 

Sicer pa nisem imel k a j  dosti 
povoda, da bi bil tolikanj pono­
sen na tiste hlačke, ki so mi j ih 
oblekli. To so bile hlače moje­
ga starejšega brata, na katerih 
je  bil napisan ves njegov kratki 
pa burni življenjepis. Kolena so 
bila ogoljena od klečanja v šoli 
in zadnja plat j e  bila po očetovih 
batinah tako tanka in prosojna, 
da sem venomer občutil nekak­
šen prepih, in ta  m^'Je le še po­
slabšal nahod, ki se mi vleče od 
krsta dalje. 

Ne vem, ali j e  bilo v teh hla­
čah k a j  tradicije, kateri sem se 
jaz podredil, ali so y meni bili 
kakšni nagoni, ki s6 samo 6џ-
kali hlač, da bi se  izkazali,—res 
je  le, da sem čez no6 potem, ko 
sem j ih  bil oblekel, postal tak 
hajduk in razbojnik, da mi niso 
mogli do živega ne pogoni ne 
pregoni ne razpisi na mojo gla­
vo. Dokler sem še nosil krilce, 
sem vso svojo dejavnost razvi­
ja l  v sobi, zda j  pa sem vso svojo 
akcijo preložil na naše in sosed­
na dvorišča. Mislil sem, da so 
hlače izumil prav zavoljo tega, 
da bi l jud je  laže preskakovali 
plotove, zato nikoli nisem po­
znal meje med našim vrtom in 
vrtovi naših sosedov. 

Ena mojih prvih v a j  v hlačah 
j e  bila ta, da sem splezal na 
drevo, kar  se j e  v^ iVl jen ju  iz­
kazalo za zelo koristno, ker sem 

tako prišel do sosedovih orehov, 
češenj in hrušk. Ta v a j a  pa mi 
j e  obrodila še drugačne koristi. 
Kadar koli me j e  preganjal kak 
organiziran družinski pogon, že 
sem kakor maček pred psi sple­
zal na visoki oreh, sedel tam na 
vejo in z orehi preganjal svoje 
zasledovalce. In vendar se j e  

(Dalje na 8. strani) 

105th STREET 
EUCLID AVENUE 

želi 

vsem Slovencem vesele 
velikonočne praznike! 

Za prihodnjo sezono j e  na­
ša uprava preskrbela naj­
bolj  zanimive slike, katere 
se  boste lahko veselili v 

udobnem in prijetnem 
ozračju. 

ZA VAŠE 
POTREBŠČINE, 

PRIDITE K 
NAMI 

Ko izstopite iz pouličnega 
voza na East 55 cesti in  

Broadway, boste takoj 
zapazili 

V E L I K A N S K O  
T H G O V I N O  

z velikimi izložbenimi okni, 
v katerih so na ogled 

rjuhe 
posteljno in 

namizno perilo 
posteljno 

pregrinjala 
blanketi 
blago za zavese 
in zastore 

brisače 
prevlake za 

vzglavnike 
ter blago za 

obleke 

Brez, da b i  same sebe hva­
lili, smo si svesti, da j e  na­
ša trgovina ena najbol je  
urejenih in  razsvetljenih 

na vzhodni strani. 

Zdaj nam j e  bilo mogoče 
importirati iz Belfasta, Ir­
ske, Čehoslovakije in Šivce 
veliko izbiro finega blaga. 

THE 
W I L L I A M  

C A I N E  
COMPANY 
BROADWAY 

in EAST 55th ST. 

Vesele velikonočne praznike in 
obilo piruhov želimo vsem! 

Alco Refrigeration Sales & Service, 
INC. 

Ekskluzivni prodajalci Lipman Automatic Refrigeration 
3952 ST. CLAIR AVE. — HE 4858 

H. A. SHEEHAN, predsednik 

GEORBE SCHWANE 
235 OLD ARCADE — MA 5856 

Ekskluzivna trgovina, k j e r  si moški lahko izposodijo 
formalno opravo. 

V ,tem biznesu smo že 25 let na uslugo. 

VETTER CUT GLASS CO. 
215 HURON RD., bl izu Ontario St. — CH 8090 

Ogledala izdelujemo po naročilu ali pa popravimo vaša 
stara ogledala. Šipe, steklo za vrh  mize, itd. 

Moorehead Cleaners & Tailors 
Kožuhe sčistimo, popravimo in shranimo tekom poletja. 

Sčistimo tudi preproge, zavese, itd. 
PAUL MOOREHEAD, lastnik 

18521 ST. CLAIR AVE.  — KEnmore 1239 
Pridemo iskati in nazaj pripeljemo. 

VSEM SLOVENCEM IN CITATELJEM TEGA 
LISTA ŽELIMO 

PRAV VESELE VELIKONOČNE PRAZNIKE 
IN OBILO PIRUHOV! 

WM. T A Y L O R  SON & CO. 
630 EUCLID AVE. 

ST. CLAIR LUMBER COMPANY 
16530 ST. CLAIR AVENUE 

KEnmore 2400 ' 

Vsakovrstni les, material za insulacijo in strehe 
Zgradimo garaže in majhne hiše 

J .  S. Brown, poslovodja 

UNION 93id CLEANERS 
3481 EAST 93rd STREET 

Moško, žensko in otroško opravo sčistimo in zlikamo, 
da zgleda kot nova. Cene zmerne. 

MARTIN'S MEN'S WEAR 
• FINA MOŠKA OPRAVA 

772 EAST 185th STREET 

tel. IVanhoe 4949 

Želimo vsem Slovencem in Hrvatom veselo velikonoč! 

BETTER MEAT PRODUCTS CO. 
3728 FULTON ROAD 
SHadyside 3344 

Najboljše prekajen šunke, špeh in klobase 

WELLING'S FLORAL SHOPPE 
CVETLICE TELEGRAFIRAMO KAMORKOLI 

3483 EAST 93rd STREET 
blizu vogala Union Ave .  

DI 3800 — DI 3168 
Sveže cvetlice za svatbe, zabave in pogrebe 

The Collinwood Shale Brick & 
Supply Co. 

16220 SARANAC ROAD — IV 2200 

Zmerne cene za naročila v večjih ali manjših količinah. 
Izdelujemo "face brick," "Matts" in "Collindales." 

Opeka za domove in industrijska poslopja. 

WINDERMERE LAUNDRY AND 
DRY CLEANERS 

14157 Euclid Avenue 
EAST CLEVELAND 12, OHIO 

Potomac 2156 

Obleke irt perilo sčistimo in zlikamo, da j e  kof novo. 
Vsem Slovencem želimo veselo velikonoč in obilo 

piruhov! 

K A Z A N ' S  
5c do S 1.00 trgovina 

492 EAST 200th STREET, nasproti Euclid Race Dairy 
želimo vsem odjemalcem in pri jatel jem veselo 

velikonoč! 
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Vesele velikonočne praznike in 
obilo piruhov žalimo vsem! 

" е Г С н д Ш м е  " 
Z L A T A R J I  

Diamanti - ure in vsakovrstna zlatnina 
7112 LORAIN AVE. — WOodbine 3072 

Prodajamo na lahka odplačila 

L M. TOTH 
žensko, moško in otroško opravo sčistimo, zlikamo in 

popravimo v popolno zadovoljstvo. 
6203 DENISON AVE. 

High Level Body & Fender Co. 
Nudimo popolno zadovoljstvo v popravljanju poškodo­

vanih avtov. — Lacquer and Enamel Refinishing. 
3219 DETROIT AVE. — MElrose 9290 . 

Vsem našim odjemalcem in pri jatel jem želimo vesele 
velikonočne praznike in obilo piruhov! 

BROWN BROTHERS COAL CO. 
9533 WOODLAND AVE. 1173 IVANHOE RD. 

9104 MADISON AVE. 

Mulberry 2800 — WOodbine 4130 — CEdar 2800 

VSEM ŽELIMO VESELE VELIKONOČNE PRAZNIKE! 

Veselite se 

PEP-UP and RUMMY pri  vašemu klubu 

BIG BOY BEVERAGES, INC. 
MElrose 2445 4209 Fulton Crt. 

FAMILY HOME MOVIES. Inc. 
4207 PEARL RD. — ON 7905 

preje  na 4545 W. 130 St. 

Vsakovrstne slikarske potrebščine za začetnika, 
amaterja ali profesionalca. 

WHITE VENETIAN BUND 
MFG. (0. 

17630 Waterloo Rd.-KE 1003 
JOE WHITE, lastnik 

Izdeluje vsakovrstne beneške zastore, okenske zastore, 
droge in zavese. 

Tudi umivamo beneške zastore ter j ih  popravljamo. 

Točna in prvovrstna postrežba po zmernih cenah 

CENJENI PRIJATELJU 
Ce imate vrt, sadite vrtnice, cvetlice in grmičevje, 

ali pa če nameravate vsaditi novo trato, prinesite ta 
oglas v našo trgovino in dobili boste našo novo knjigo 
o vrtnarstvu 

NEW 1949 GARDEN GUIDE 
Daje navodila kako, kdaj,  k a j  in k j e  saditi; kako 

pripraviti zemljo; kakšno gnojilo morate rabiti; kaže 
barvo mrčesa in k a j  j e  treba rabiti, da se ga uniči; itd. 
J e  popolna knjiga! 

Našo trgovino se razšir juje  in naš nov vrtni center 
j e  urejen. Obiščite nas. Ničesar ni treba kupiti. 

NOTTINGHAM FEED & SEED CO. 
18617 NOTTINGHAM RD. — KE 0256 

PRESGRAVE BROS., INC. 
32 let uspešne posluge 

SELIMO IN PREVAŽAMO KAMORKOLI 

8114 HARVARD AVE. — Michigan 4169 

ob  večerih Michigan 4860 

BROADWAY BUICK CO. 
8401 BROADWAY — Ml 8100 

Krasen avto, ki vam bo v ponos, j e  Buick izdelka. 

Oglejte si; ga pri  nas. 

M. W. BRENNAN — H. J .  GAMBLE 

WELD-RITE COMPANY 
VARIMO—IZDELUJEMO IN POPRAVLJAMO 

PREDMETE 
Arc — Acetylene varen je. 
Zvarimo kar se da zyoriti. 

8610 PENNSYLVANIA AVE.—ENdicoit 6501 

H u m o r e s k e  i n  s a t i r e  
(Nadaljevanje s 7. strani) 

oblast domislila, kako mi  bo 
prišla do živega. Ko sem kl jub 
vsem pozivom svojih preganjal­
cev, n a j  splezam z drevesa in se 
vdam, uporno ostal tam gori, so 
prinesli poln krožnik kolačkov, 
g a  postavili pod oreh, se nato vsi 
umaknili v hišo in se skrih. Ka­
kor vsaka nedolžna ptica sem 
tudi jaz  mislil, da nikogar ni, 
splezal sem počasi z drevesa, da 
bi se polastil kolačkov, ko me j e  
zdajci tolpa presenetila, obkro­
žila, razorožila in me gnala v 
hišo k zaslišanju. Tedaj sem se 
brž prepričal, da l judje  z maj­
hnimi slabostmi niso pripravni 
za velika dela. 

Imel pa sem še druge bol j  ne­
dolžne zabave. Nekoč sem tako 
pomagal s črnilom belo, kodra­
sto, snažno, malone naprudrano 
kodrico gospe Vujićke, ki mi j e  
bila—namreč kodrica—prav p6-
sebno zoprna, da j e  gospa Vujić-
ka omedlela in leto dni ni mo­
gla spodobno oprati svoje ljub­
ljenke. 

Nekoč drugič sem nalil v novi 
čevelj svojega starejšega brata 
katran in so morali čevelj razre­
zati, da so mu ga  sneli z noge. 
Nekoč pa sem pri večerji, pri 
kateri so sedeli okrožni prota in 
vse moje tetke, prižgal pod mi­
zo raketo in j e  nastala tolikšna 
zmeda, da bi se bil človek lahko 
od žalosti razjokal. Miza se j e  
prevrnila, sesula vso posodo v 
krilo moje najstarejše tetke ter 
stisnila pod seboj mojega naj­
starejšega brata;  juha z jagnje-
tino se j e  razlila v okrilje moje 
osrednje tetke (tiste, ki sem j i  
podoben); okrožnemu proti j e  
skočila cela sarma iz kislega ze­
l j a  v sapnik; mati j e  dobila srč­
ni napad, najmlajša tetka pa se 
j e  zbodla z vilicami v jezik in 
potem tri  tedne ni mogla sprego­
voriti. 

Edini, ki j e  srečno odrezal, j e  
bil moj  srednji brat  (.tisti, ki mi 
je, bil svojčas vzel denar iz roč­
nega hranilnika); tg, brat  j e  s 
polnim krožnikom kolačkov iz­
ginil ko k a f r a  in potem dolgo 
nismo mogli najti  ne njega ne 
kolačkov. Kajpada sem bil za to 
duhovito zamisel lepo nagrajen. 

Med mojimi nedolžnimi zaba­
vami j e  bilo na primer tudi to, 
da sem se splazil v kuhinjo, ko 
tam ni nikogar bilo, in sem vrgel 
pet, šest pesti soli v tisto jed, 
ki mi ni dišala, nakar sem pri 
kosilu užival v izrazih posamez­
nikov, ko so skušali zasoljeno 
jed. In potem sem od nekod na­
bavljal  lisičje repe, j ih  pričvr-
ščal na kavlje, stal pred vrati na 
cesti, z rokami na hrbtu, ter ča­
kal z ju t ra j  in popoldne sodnih 
in okrajnih uradnikov, ki so ho­
dili mimo naše hiše, in sem jim 
pripenjal repe na zadnjo plat. 
Uradniki so odhajali z repi v pi­
sarno in so spotoma zbujali gro­
mozanski smeh. Kajpada se j e  
brž izvedelo, kdo deli taka od­
likovanja in so me neusmiljeno 
pretepli, čeprav sem še danes 
prepričati, da se j e  mnogim iz­
med njih lisičji rep izvrstno pri­
legal. 

Po svoje sem se tudi zabaval, 
kadar so prišli gost je  k nam na 
večerjo; preobračal sem žepe 
zimskih sukenj  in zamenjal 
stvari, ki sem jih našel po žepih. 
Kolikokrat j e  gospod sodnik od­
nesel domov gospe načelnikove 
škatlico s pudrom, vdova gospa 
Stana pa tulec cigaretnega ust­
nika, ki j e  bil last profesorja 
srbske zgodovine! In j e  gospa 
popova nesla domov škatlico 
okrajnega načelnika z njuhan-
cem, okrajni načelnik pa načeto 
nogavico s štirimi iglami in 
klobčičem, kar  j e  pripadalo ca­
rinikov! ženi gospe Mari. 

Seveda so drugi dan begali 
sem in t j a ,  da so si vrnili zame­
njane stvari, sumničili so marsi­
kaj ,  bile so družinske zadrege, 
vse pa se j e  končavalo na moji 
zadnji plati, na kateri j e  že bila 
napisana tradicija . minulih ča­
sov. 

Prav rad sem se  tudi splazil 
pod mizo, kadar smo imeli goste 
pri kosilu ali večerji. Bog, ko bi 
bil tedaj  le prav razumel,—česa 
vsega bi se bil lahko naučil na 
takih izletih! S a j  sem vedel, da 
se nekateri znajo pogovarjati s 
številkami in tudi s cvetjem, ni­
sem pa vedel, da se nekateri ljud­
j e  pogovarjajo tudi z nogami pod 
mizo. Tisti čas se še nisem zme­
nil za noge gospe lekarnarke in 
gospoda sodnika, ki so si bile ta­
ko prijateljske kakor brat in se­
stra. In potem noga gospoda 
prote, ki j e  štrlela izpod talar ja  
in o kateri sem prvi čas sodil, da 
j e  noga moje tetke ter se čudil, 
zakaj  se tako vs i l ju je  nogi uči­
teljice tretjega razreda ljudske 
šole, ko sem vendar vedel, da 
moja tetka in t i s t a '  učiteljica 
drugače nista, kakor pravimo, 
na prijateljski nogi. 

Škoda, da se j e  vse to godilo 
pod mizo, ko tega še nisem razu­
mel, a pozneje, dosti pozneje, ko 
sern to razumel, se nisem več 
mogel plaziti pod mizo. 

Toda vse to so bile moje manj  
pomembne zabave; tiste po­
membnejše so se razvijale zu­
naj, na prostem. Tam me j e  vse­
lej  pričakovala četa ubežnikov 
izpod roditeljskih oblasti in s te­
mi sem zahajal na različne izle­
te po tujih vrtovih, podstrešjih 
in strehah; z njimi sem se igral 
vse mogoče, počenši od svinjke 
do vlade. Seveda smo se na j ra j­
ši igrali tisto, kar  se j e  godilo 
okrog nas. Kadar j e  prišel cir­
kus, smo se naslednji dan pre-
kucevali lomili stole, rezali vrvi, 
razpete za sušenje perila, valili 
sode iz kleti in počenjali tisoče­
ro škodo, samo da smo lahko 
uganjali cirkuške spretnosti. 

Kadar j e  prišlo gledališče, so 
kajpada trpeli papirji  iz očetove 

pisarne, preproge in zglavniki iz 
hiše, deske iz šupe, moka iz ku­
hinje, volna iz zglavnikov za br­
ke in brade, potem krila, pono-
šene suknje, ostanki in vsi dru­
gi predmeti, ki so j ih mali ubež­
niki nabrali in prinesli iz svojih 
domov. In če j e  bilo v mestu no­
vačenje, že smo se igrali nabore. 
Ako so se v planinah znašli haj­
duki, smo se brž šli hajduke. 

Spominjam se na primer, da 
smo se nekoč igrali tudi krizo. 
Kriza j e  tisto, kar  t r a j a  od sa­
mega začetka države in bo tra­
jalo vse dotlej, dokler bo tra jala  
država, takisto kakor če se 
otrok rodi z znamenjem in g a  
ima vse žive dni. Tudi politični 
otroci se na jra j š i  igrajo to igro, 
le zaka j  se  j e  ne bi bili tudi mi!  

Seveda sem vselej bil j az  ti­
sti, ki sem sestavil vlado. To 
moje poslanstvo se ni opiralo na 
zaupanje nikakršne skupščine, 
toda to še malo ni nenavadno v 
našem političnem življenju. Ker 
smo se igrali na našem dvorišču, 
sem lahko rekel še z večjo pra­
vico kakor Ludvik XIV.: "L'  
etat c'est moi!"—in sem se na 
t e j  podlagi polastil oblasti. 

Kolikor nas j e  bilo, vsi  smo 
hoteli biti ministri, kar  nasploh 
ni le otroška slabost. Potem, se­
veda, ko nismo imeli podanikov, 
ker to nihče ni hotel biti, tudi 
skupščine nismo mogli imeti. 

(Nadaljevanje) 
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BUY BONDS TODAY! 

Vesele velikonočne praznike in 
obilo piruhov žalimo vsem! 

Ed. Zisk's Clare bird Ignition Service 
3680 EAST 116th STREET 

W A  9755 — ob večerih: SK 7935 

Sinclair gasolin — motor tune up in splošna 
avtna popravila. 

MIGNONA'S GULF SERVICE 
16319 ST. CLAIR AVENUE. KE 9872 

Če prinesete ta oglas, vam umijemo in pripravimo vaš 
avto z lubrikacijo za samo $2. 

POZDRAVI OD 

THE DIHE ROAD LUMBER 
COMPANY 

1420 Dilie Road - KEnmore 0592-0593 
FIN LES IN GRADBENE POTREBŠČINE 

KALAN'S BAKERY 
20991 EUCLID AVENUE — KE 4335 

Naša posebnost so potice, francosko in dansko pecivo, 
lepo okrašeni keki za svatbe in rojstne dni. 

MRS. LOIS TUREK 
3790 EAST 116th STREET 

MI 6676 

WELCH JEWELERS 
10038 LORAIN AVENUE, pr i  Denison 

URE, DIAMANTI, ZLATNINA 
tel.; OLympic 1848 

MONDA AUTO PARTS CO. 
431 EAST 152nd STREET — KE 5180 

N. W. Monda, lastnik — Stanley F. Perusek, zastopnik 
Vsakovrstne potrebščine za avte vseh izdelkov 

Vesele velikonočne praznike in 
obilo piruhov žalimo vsem! 

M. A .  Wertman Machinery Co. 
1310 EAST 65th STREET 

IZREKA NAJLEPŠA VELIKONOČNA VOŠČILA 

DR. HENRY F. SLOAN 
ZOBOZDRAVNIK 

8201 EUCLID AVE. — ST. REGIS HOTEL 

CRAWFORD LAUNDRY 
PERILNICA, KI NUDI NAJBOLJŠO POSLUGO 

1711-1715 CRAWFORD ROAD 

CE 4331 

Vse j e  zavarovano v slučaju ognja ali ropa 

Ralph Stewart Buick Co. 
12516 Shaw Ave., od St. Clair in E. 125 St. 

BUICK AVTO JE EDEN NAJBOLJŠIH 
Oglejte si nove modele pri nas. 

VELIKONOČNA J A J C A —  ČOKOLADNE KOŠARICE. 
BONBONI IN DRUGE NOVELITETE IZ ČOKOLADE 

Naša tovarniška posebnost 80c 
Vsakovrstne velikonočne košarice izdelane po 

L ВДШ (HOCOLATES 
I6I3I Holmes Ave. 

ODPRTO OD 9. ZJ. DO. 6. ZV. 

Betty Ctaire - Floral & Gift Shop 
JE SEDAJ POD NOVIM VODSTVOM 

14625 ST. CLAIR AVE. — Tel: GL 5350 - IV 5527 
Vsakovrstno cvetje za šopke, vence in corsages 

Cvetlice za vse  namene 

WALTER'S FLOWER SHOPPE 
Voščite vesele velikonočne praznike s šopkom krasnih 
cvetlic iz naše cvetličarne, k j e r  imamo lepo cvetje v 

loncih in sveže narezanih. 
5112 CLARK AVE. — MElrose 5515 - 5516 

TRGOVINA IN CVETLIČNJAK 

BROADWAY BEVERAGE 
5280 BROADWAY 

PIVO — VINO — MEHKE PIJAČE 
DOVAŽAMO NA DOM — VU 3-0880 

i N A W D E R ^ R Y ' G O O D S '  
3519 EAST 93rd ST MI 7943 

Vsakovrstna đblačila za ženske in otroke. 
Odprto vsak ponedeljek, petek in soboto zvečer do 8. 

ure tekom velikonočnega tedna. 

NOTTINGHAM GARAGE 
FRANK VERHOVSEK 

18927 ST. CLAIR AVE. — IV 1337 
Izvršimo vsa popravila na ogrodju in fender j ih—avte 
prebarvamo in prenovimo, popravimo zavore in motorje 
Da bo vaš  avto izgledal lepo in tekel gladko, dajte  ga 

nam v popravilo. 

JACK & SONS 
ORNAMENTAL IRON 

Imamo vsakovrstne predmete za okraske iz lepega 
želez j a. — Ograje za stopnice, balkone, itd. 

1121 EAST 185th ST. — IV 3309 

LEBER'S HARDWARE 
Jim Cejka. lastnik 3824 E. 118 ST., MI 1521 
Govorimo slovensko. — V naši trgovini boste dobili 
vsakovrstno železnino in potrebščine za dom, ter barvo. 

HILDA'S - Children's Apparel Shop 
22378 LAKE SHORE BLVD. — RE 0440 

Shore Center poslopje 
ima v svoji trgovini najnovejšo spomladansko opravo za 

deklico in fantka. 

POLACEK ELECTRIC CO. 
Žice ih vse  električne potrebščine. 

Nudili smo zadovoljivo postrežbo že mnogim Slovencem 

5288 BROADWAY — MI 7670 - na domu: F A. 2243 


